


Помните киношное: «На небе только и 
разговоров, что о море…»? Моря и океаны 
– не только самые любимые места отдыха 
каждого второго нашего земляка, но и предмет 
особых «мечт», зачастую так и не сбывшихся. 
Почему-то нам кажется, что именно там, 
глядя на ласковые лазурные или наоборот, 
свинцовые и льдистые волны, мы обретем то, 
чего нам так не хватает в рутине повседнев-
ности. Ну, какое-то внутреннее спокойствие 
что ли, а может и смысл жизни. И мы, люди 
выросшие в самом центре России, где моря 
бывают или рукотворными или непроходимо 
таежными, всегда думаем, что именно на море 
переедем жить, когда станем бодрыми пен-
сионерами, стремящимися к перемене мест. 
Мечты, мечты… если же говорить серьезно, 
глубины морей скрывают тайн, чуть ли не 
больше, чем глубины космоса. Тайн, напрямую 
касающихся происхождения всего живого на 
земле, тайн гибели тысяч кораблей и людей, 
и целых цивилизаций. Все, что скрыто под 
толщей воды или земной тверди притягивает 
так же сильно, как вершины гор или 
бездонность небес. Жаль, что под обложкой 
одного номера мы не сможем уместить все, что 
хотели бы об этих чудесах рассказать, но пусть 
эти кусочки мозаики вдохновят вас на новые 
путешествия.
      Наша наводка вам в помощь!

       Виктория Рефас, шеф-редактор

Наш журнал отмечен дипломом Национальной 
туристской премии им. Ю. Сенкевича 2008 года 
в номинации «За лучшую публикацию о туризме 
и путешествиях по России».

Журнал «Наводка туристу» является победителем 
первого этапа Всероссийского профессионального 
журналистского онлайн-конкурса – 2010 в номинации 
«Край родной: неизвестные страницы истории».

Министерство спорта, туризма и молодежной 
политики Красноярского края отметило нашу 
работу Благодарственным письмом – за высокий 
профессионализм и продвижение туристических 
ресурсов Красноярского края.

Журнал является победителем конкурса среди СМИ 
России на «Лучшую публикацию о Кыргызстане – 
2010 – 2011»
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Дорога к Палласу
В Красноярском крае появится новый туристи-
ческий маршрут – джип-спринт к месту падения 
метеорита «Палласово железо». Пешие и велоси-
педные походы в этот отдаленный район правобе-
режья Енисея проходят регулярно, организован-
ный джиппинг летом 2013 года случится впервые. 
Напомним, метеорит был найден в 1749 году 
охотниками, долгое время хранился в сарае, пока 
не был увезен в Петербург экспедицией Палласа. 
Спринт будет длиться 2-3 дня и пройдет в июле-
августе, когда подсохнут горные реки. Экипажам 
будет необходимо самостоятельно подготовить 
свой автомобиль для езды по тайге, болотам и 
бурелому, запастись продуктами, палатками и 
спальниками. По прибытии на финальную точку 
– к памятнику «Палласово железо» – участники 
экспедиции проведут субботник и очистят терри-
торию от мусора. Участие в спринте бесплатное, 
достаточно связаться с администрацией Ново-
селовского района и оставить заявку. Метеорит-
ная сопка находится на закрытой территории, 
посещать ее без разрешения запрещено.
   www.navtur.ru

Все на Кодар!
С 5 по 19 июля в Чарской котловине, что в Забай-
калье, состоится XIV Межрегиональный турист-
ский фестиваль «Кодар-2013». Предварительные 
заявки на участие в Фестивале от индивидуальных 
туристов и тургрупп принимаются не позднее 30 
мая 2013 года. Мероприятие пройдет в живо-
писнейших местах Каларского района – урочище 
Чарские пески и долине реки Средний Сакукан 
(хр. Кодар). Добраться до них просто, нужно до-
ехать на поезде до ст. Новая Чара или прилететь 
на самолете в пос. Чара. Участников ждут спор-
тивные и туристические соревнования, вечерние 
конкурсные и развлекательные программы. Также 
в ходе Межрегионального туристского фестиваля 
пройдет экологическая акция по очистке туристи-
ческих троп и маршрутов Центрального Кодара. 
Скачать положение о Фестивале и другие не-
обходимые документы можно в группе «Наводки 
туристу» Вконтакте: vk.com/club1299240

Фестиваль культур – 
готовимся вместе!
Второе мероприятие-спутник грядущего Фестива-
ля культур прошло в Красноярске 24 марта. «Танцы 
мира» организаторы посвятили латиноамерикан-
ским танцам. Гостями Спутника стали участники 
сальса-клуба «Арриба». Следующим меропри-
ятием-спутником Фестиваля культур станет 
мастер-класс «Кухни мира», где всех пришедших 
научат готовить национальные блюда восточной и 
европейской кухонь. Подробности ищите в нашей 
группе Вконтакте: http://vk.com/fest_krsk. Пройдет 
очередной Спутник 21 апреля, в воскресенье с 
17:00 до 20:00 в Art-cafe AccentHoll, по адресу: 
ул.Красной Армии, 10, стр.4, желтый этаж.

4новости
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лалетинская Дорога
Трудно представить, что 150-200 лет назад здесь, в 
Лалетинском логу, не было даже тропы. охотники и ред-
кие путники шли по теряющимся в гуще леса затескам 
на деревьях – «путику». Но постепенно, с развитием 
лесного промысла и, прежде всего, лесозаготовок, 
появилась настоящая тропа, петляющая по логу вдоль 
речки Лалетиной. Тропа с каждым годом расширялась 
и уже к началу XX века стала походить на лесную дорогу 
– санную зимой и ухабисто-тележную летом. Такой она 
оставалась до 1975 года, когда была проложена новая, 
широкая автодорога. Эта реконструкция была необходи-
ма для поддержки развивающегося туризма и хозяй-
ственной деятельности заповедника. 
общая длина дороги от кордона Лалетино до Перевала 
– 4,8 км при перепаде высот 522 м. Начинаясь неболь-
шим подъемом, она дважды пересекает речку Лалетина: 
сразу за одноименным кордоном и в районе впадения 
ручья 1-я Поперечка. Первые полтора км пролетят неза-

метно, но если вы вдруг устанете, отдохните на лавочках 
«Ретроплощадки», что у самой речки. К ней ведет и 
экотропа «Книга природы» – от часовни Св. иннокентия 
по левому берегу Лалетиной. Следующие 1000 метров 
не менее легки. Пройти их можно как по грунтовой тропе 
(правый берег), так и по асфальтовой дороге левобе-
режья Лалетиной. Этот участок заканчивается на 2-й 
Поперечке, где на берегу одноименного ручья самых 
маленьких туристов ждет «Детский городок». 
Далее тех, кто готов и дальше покорять горы, ждет 
затяжной, почти двухкилометровый подъем с неболь-
шим пологим участком где-то посередине. Этот тягун 
чуть выше дерева «Ух» (обязательно переведите дух) 
заканчивается развилкой. Налево серпантином уходит 
автодорога, более привлекательная для успевших 
устать путников, а прямо – круто в небо упирается 
тропа Пыхтун. Соответственно – для тех, кто согласен 
попыхтеть. Пыхтун метров на 200 короче серпантина, с 
которым он разок успевает пересечься, но в несколько 
раз круче. особенно в последней трети, после «Хитрого 

Столбовскими 
          маршрутами

большинство посетителей 
«столбов» – люди старшего 

поколения и семьи с детьми 
– редко поднимаются на 

скалы. неспешные прогулки – 
самый популярный вид отдыха 

в заповеднике: можно вдоволь 
надышаться свежим воздухом, 

покормить птиц и получить заряд 
бодрости, попутно болтая с друзьями 

или близкими. сегодня мы расскажем 
об основных маршрутах выходного дня – 

главных туристических «артериях» «столбов».

Фото из архива 
заповедника «столбы».
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пня». Впрочем, у «Хитрого» (когда-то это был настоящий 
пень-почтовый ящик) всегда можно передохнуть. И, 
наконец, «Перевал»! Именно на нем сойдутся пути тех, 
кто прогуливался серпантином и кто пыхтел в горку. 
Перевал – одно из культовых мест «Столбов». С него 
начинаются основные маршруты по скалам, здесь соби-
раются компании, чтобы, попрощавшись со «Столбами» 
спуститься в город. На Перевале назначаются встречи, 
отдыхают уставшие, проходят праздники и мероприятия. 
Здесь можно согреться и перекусить в сервис-центре, 
размяться на спортивной площадке, получить помощь 
спасателей. Лишь побывав на Перевале, можно с уве-
ренность сказать – на «Столбах» был! 

Каштаковская тропа
Старейший маршрут заповедника протяженностью 9 км 
– от верхней станции подъемника Фанпарка «Бобровый 
Лог» до Центральных Столбов. Здесь летом-осенью 
2011 года были установлены новые указатели и инфор-
мационные щиты. Теперь, перед началом путешествия 
можно познакомиться с достопримечательностями 
заповедника, правилами безопасного нахождения 
в условиях дикой природы, телефонами экстренных 
служб. Проведена и реконструкция смотровой пло-
щадки (теперь она сделана в виде солнца), заменены 
и продлены экологические настильные тропы. Первые 
800 м  Каштаковского маршрута – это «Тропа Русского 
географического общества». Ее официальное открытие 
состоялось во Всемирный день туризма, 27 сентября 
2011 года. Первопроходцами тропы стали студенты 
Сибирского федерального университета. 

Экологическая тропа «Книга 
природы» 
Эта познавательно-обучающая экотропа проходит вдоль 
существующей автомобильной дороги по левому берегу 
реки Лалетина от часовни св. Иннокентия до 1-й По-
перечной. Тропа пользуется популярностью не только у 
школьников, родителей и учителей, но и у всех жителей 
и гостей Красноярска. А появилась она совсем недавно, 
осенью 2011 года, в рамках реализации заповедником 

федеральной программы развития познавательного 
туризма. В 2012 году оформление экотропы было полно-
стью завершено. При ее строительстве использовалась 
технология винтовых свай, при этом были учтены рельеф 
и климатические условия (смыв склона, образование 
наледи, расположение в логу и т. д.), а на сваях распо-
ложились настилы, которые защищают почву от тысяч 
ног посетителей. И людям удобно, и для леса безопасно. 
Протяженность экотропы – 1 км 200 м. На ней оборудо-
ваны 11 остановочных познавательных пунктов, которые 
рассказывают об истории заповедника, этимологии на-
званий его природных объектов, животном и раститель-
ном мире. Здесь проводятся тематические экскурсии. По 
желанию маршрут может быть кольцевым: пройдя от кор-
дона Лалетино до 1-й Поперечки по настилам, обратно 
можно вернуться по автодороге. Общая протяженность 
данного маршрута составляет 2 км, и это самый опти-
мальный короткий познавательный маршрут заповедника 
«Столбы», доступный людям любого возраста.

Экотропа «Речная долина» 
В декабре 2012 года 
у кордона Лалетино 
была оформлена 
входная группа новой 
экологической тропы 
(ранее – обходной), 
посвященная за-
поведной системе 
России. Новая тропа 
берет начало на 
границе охранной 
зоны и заповедника 
«Столбы» (слева 
перед воротами в 
заповедник, в 2 км от 
сворота) и выходит к 
часовне на кордоне 
Лалетино. Ее длина 
– 340 м, ширина – 2 
м, то есть на тропе 
спокойно могут разъ-
ехаться две коляски. 
Планируется, что 
данная тропа будет 
использоваться как 
специализированный 
маршрут для людей 
с ограниченными 
возможностями и туристов с детьми в колясках. Это 
второй кольцевой экологический маршрут в заповед-
нике «Столбы», обустроенный по программе развития 
познавательного туризма. В скором времени предпола-
гается дальнейшее оснащение тропы познавательными 
информационными стендами и местами отдыха.

www.zapovednik-stolby.ru



Территория 
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сделать красноярский край 
привлекательным не только для 
путешественников издалека, но и для 
его собственных жителей – вот главный 
вопрос, волнующий туристическое 
сообщество региона. активный туризм, 
достопримечательности, яркие события, 
инфраструктура, информирование, –  
о том, какие шаги делаются сегодня 
в этих направлениях министерством 
спорта, туризма и молодежной политики 
нам рассказал заместитель министра 
евгений Пьянков.

– Я регулярно путешествую по краю, и могу с уверенностью 
сказать: уникальных и привлекательных мест в нем – огромное 
количество, и скептицизм по отношению к региональному туристу, 
которым, зачастую, грешат многие наши соотечественники, 
абсолютно не оправдан. Нужно лишь грамотно подать интересные 
объекты и события, наладить инфраструктуру и обеспечить транс-
портную логистику. и у нас уже есть пример того, как грамотный 
подход к организации сделал из местечкового праздника событие 
всероссийского масштаба.

– Вы про «Сибирскую Масленицу»?
– Да, про нее. Бывший фестиваль «Взятие снежного городка», в 
этом году он прошел уже в четвертый раз, а количество его участ-
ников выросло почти в 5 раз – с 2 до 9,5 тысяч человек. Меро-
приятие стало масштабнее, его программа расширилась, в этом 
году к нам приехали гости из 21 региона, а в качестве участников 
отметились 11 районов края! «Масленица» впервые получила 
поддержку на федеральном уровне и всероссийский статус. Канал 
«Россия-24» снял 14-ти минутный фильм о фестивале и Сурикове, 
– это позитивный момент для имиджа края, который поможет при-
влечь новых участников и гостей. Для регионального туризма роль 

Министерство туризма края 
ежегодно поддерживает 
событийные мероприятия: 
«Сибирскую Масленицу», 
Манский карнавал, фести-
валь «Высоцкий и Сибирь», 
Международный Канский 
видеофестиваль, День 
помидора, День спортив-
ного туризма, Августовскую 
ярмарку, «Грязные игры», 
«Енисейскую уху».

Полную версию 
интервью читайте на 
www.facebook.com/
navodkaTuristu
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событий сложно переоценить, ведь туристический 
рынок сегодня глобален, конкуренция велика. Для 
края, в силу объективных причин, не относящего-
ся к числу ключевых туристских регионов, собы-
тия – лучший катализатор развития туризма. 

– События позволяют не только привлечь 
гостей, но и формировать инфраструктуру, 
подключать бизнес…
– Территории необходимо знакомить с туризмом 
- как организовывать события, как обслуживать 
туристов, извлекать прибыль от реализации до-
полнительных услуг. Событие показывает, с одной 
стороны, насколько территория готова к туризму, 
с другой – оно может стать стимулом его развития 
на местном уровне. На примере той же «Масле-
ницы» мы можем видеть, как меняется отношение 

жителей района, ад-
министрации, бизнеса 
к туризму. В этом 
году данное меро-
приятие привлекло 
как федеральные, 
так и внебюджетные 
средства, а для района 
оно однозначно стало 
прибыльным. оцени-
вая итоги прошедшей 
Масленицы можно за-
ключить, что событие 
может быть не только 
имиджевым и социаль-
ным, но и коммерчески 
окупаемым.

– В чем заключается главная задача мини-
стерства туризма сегодня? Каким приорите-
там подчинена 
его работа?
– Приоритета у нас три: инфраструктура (сюда 
входят инфраструктурные проекты в районах); 
информирование жителей края, потенциальных 
туристов и инвесторов обо всем, что связано с 
туризмом и рекреацией; повышение качества 
туристических услуг. По каждому из направле-
ний есть конкретные проекты на разных стадиях 
реализации. Так, инфраструктура включает в себя 
три направления: рекреационные зоны, соци-
альную туристскую инфраструктуру и туристские 
кластеры.

– Количество рекреационных зон в этом году 
увеличится?
– Пока их две – «Мировичев бор» в Краснотуран-
ском районе и «Даурское» в Балахтинском. обе 
субсидируются краем и представляют собой 
километровые прибрежные участки на берегу 

Красноярского моря, оборудованные для пляж-
ного отдыха всем необходимым. Подъездные 
пути, охрана, спасательные вышки, спасатель-
ная служба, лодки, уборка территории, туалеты, 
места для питания, подвоз воды и дров – все это 
имеется на каждой площадке. Красноярское море 
– это рекреационная зона, которая по масшта-
бам не имеет аналогов в Сибири, охватывая 5 
муниципальных образований. Если их руковод-
ство и частный бизнес поддержат инициативу и 
включатся в процесс оборудования зон отдыха, 
то большинство «приморских» объектов смогут 
работать круглый год, а не только летом. Хотя и 
летом мы могли бы привлекать больше туристов, 
которые по привычке ездят на отдых в соседние 
регионы. Ведь помимо Красноярского моря у нас 
есть и другие территории, обладающие не менее 
привлекательными рекреационными ресурсами, 
например, озера шарыповского района.
– Какие ресурсы используются для информи-
рования?
– В первую очередь туристско-информационный 
портал visitsiberia.info, который работает с апреля 
2010 года. Мы постепенно оптимизируем его, на 
очереди – изменение дизайна главной страницы, 
в ближайшей перспективе – запуск англоязычной 
версии. Думаю, это качественно отразится на 
привлечении в край путешественников и на «удер-
жании» внутренних туристов. 

– А что делается в крае в части создания 
социальной туристской инфраструктуры. 
Красноярцы и гости города уже могут ею вос-
пользоваться?
– Если вы регулярно ходите на «Столбы», то 
наверняка заметили некоторые изменения. 
Сегодня, на территории Свердловского района 
города Красноярска, нами реализуется проект 
«обустройство центрального входа в заповед-
ник «Столбы». В прошлом году уже появился 
каскадный спуск, открылась площадка для сбора 
тургрупп. В дальнейшем, на участке между ул. 
Свердловской и кордоном Лалетино появится 
еще 2 островка отдыха и 2-й каскадный спуск со 
стороны «Роева ручья». Сегодня разработан про-
ект лесопарковой зоны «Гремячая грива» в районе 
Удачный, основная часть территории будет от-
ведена под горно-пешеходные маршруты разного 
уровня сложности. На маршрутах появятся места 
отдыха, видовые площадки, хозяйственные 
объекты. Таким образом, жители обоих берегов 
Красноярска и гости города получат необходимую 
для активного отдыха на природе инфраструктуру.
   www.navtur.ru  

Беседовала Виктория Рефас

События должны быть уникальными, 
а не калькой с других. В идеале долж-
на появляться инфраструктура, ко-
торая будет работать круглый год, а 
не только в дни мероприятий. Есть 
идея, например, расширить содержа-
тельную часть Канского фестиваля,за 
счет новых форматов ( видео, музы-
ка, стрит-арт) и продлить сроки его 
проведения до 30 дней. При грамот-
ной реализации, этот проект может 
сделать Канск одним из событийных 
и культурных центров Сибири, при-
влекательным для туристов, в первую 
очередь, за счет событий.



ЕНИСЕЙ-2013
уже в пятнадцатый раз красноярск принимал 

международную туристическую выставку, – 

она прошла 4-6 апреля в мВДЦ «сибирь».
Участниками выставки стали около 300 ком-

паний из Красноярска, Сибири, России, ближ-

него и дальнего зарубежья. Свои турпродукты 

презентовали Киргизия, Китай, Таиланд и 

Австралия, Санкт-Петербург, Москва, иркутск 

и Братск, Алтайский, Краснодарский и Став-

ропольский края, омская область, республики 

Алтай, Бурятия, Тыва и Хакасия. Ну, и конечно, 

Красноярск и 12 муниципальных образований 

Красноярского края. По сравнению с про-

шлым годом количество регионов-участников 

выросло почти в два раза! 

В рамках насыщенной деловой программы 

выставки состоялись круглые столы по темам 

«Готовность Енисейска к приему неоргани-

зованных туристов», «Актуальные проблемы 

развития регионального туризма», а также 

панельная дискуссия «Событие как драйвер 

развития регионального туризма». По мнению 

организаторов, дискуссии прошли конструк-

тивно и выводы, сделанные участниками в 

ходе обсуждения, будут полезны для развития 

отрасли в нашем регионе.
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Впервые на туристическом форуме в рамках года 
Китая в России прошел фестиваль китайской 
культуры. Гости выставки посетили мастер-клас-
сы по созданию китайских картин, приготовлению 
холодных китайских блюд, обучались националь-
ным настольным играм и китайскому языку. осо-
бой популярностью у посетителей пользовались 
дегустация различных сортов китайского чая, 
фотосессии в национальных костюмах, а также 
показательные выступления мастеров боевых 
искусств. 
Выставка традиционно продемонстрировала 
готовность турбизнеса предлагать интересные и 
качественные продукты и готовность туристов их 
приобретать. Выявились и некоторые тенденции 
в предпочтениях путешественников. Наряду с 
традиционными «пляжными» направлениями, в 
этом году большим спросом пользуется экстре-
мальный туризм, все больше путешественников 
выбирают для отдыха Россию, и все чаще берут в 
отпуск маленьких детей. 
отметим, что количество посетителей выставки 
«Енисей» и сопутствующих ей – «Мир спорта. 
охота. Рыбалка» и «Сибирский форум гостепри-
имства «HoReCa» – превысило 19 тысяч человек. 

  www.navtur.ru
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Фото предоставлены выставочной компанией «Красноярская Ярмарка»



Выбери море по душе!
тема апрельского номера – море. мы спросили у участников тема апрельского номера – море. мы спросили у участников тема апрельского номера – море. мы спросили у участников тема апрельского номера – море. мы спросили у участников тема апрельского номера – море. мы спросили у участников тема апрельского номера – море. мы спросили у участников 
туристической ярмарки «енисеЙ-2013», на каких морях они туристической ярмарки «енисеЙ-2013», на каких морях они туристической ярмарки «енисеЙ-2013», на каких морях они 
рекомендуют отдыхать красноярцам этим летом?рекомендуют отдыхать красноярцам этим летом?рекомендуют отдыхать красноярцам этим летом?

Капустина Алена, представитель туроператора 
«Санмар-тур»:
– Я рекомендую анатолийское побережье Турции – 
Средиземное море, и Эгейское море – а это значит – 
Грецию. и та, и другая страна предлагает и молодежный, 
и семейный отдых, чистое, теплое море, массу возмож-
ностей пляжного отдыха, который можно совместить с 
экскурсиями и изысками национальной кухни. А еще, 
вы сможете увидеть знаменитые восточные базары или 
памятники античности. Это уже в зависимости от того, 
какое море выберете.

Олег Фишер, главный специалист отдела 
содействия развитию малого и среднего предпри-
нимательства администрации 
города Братска:
– Конечно же, на Братском водохранилище, в санаториях 
«Солнечный», «юбилейный» или «Братское взморье». 
Курорты предлагают отдыхающим не только лечение, но 
и оздоровление по полной программе: песчаные пляжи, 
чистейший таежный воздух, сосновые боры и самое 
большое искусственное водохранилище в мире. Пусть оно 
не такое теплое, как южные моря, но прогревается летом 
очень хорошо. Ветер позволяет ходить под парусом, ну и 
все остальное прилагается – водные лыжи, гидроциклы, 
водные аттракционы, рыбалка. 
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Юлия Коротченко, турфирма «1001 тур»:
– На теплом! Эгейское, Средиземное, Адри-
атическое моря ждут красноярских туристов. 
Страны, расположенные на их берегах пред-
лагают просто сумасшедший отдых – экскурсии, 
шопинг, гастрономия, виноделие, яркие события, 
удобное железнодорожное  сообщение со всеми 
европейскими культурными центрами, возмож-
ность проката авто. и моря! Пусть они не такие 
«парные» как моря юго-восточной Азии, но вода 
в них чистейшая, песчаные полосы пляжей – 
широчайшие, а пологий вход в воду (почти везде) 
означает, что здесь можно отдыхать с детьми. 

Виктория Гращенко, менеджер по туризму 
турфирмы «Дос Тур», г. Бишкек:
– Я всех приглашаю отдохнуть на нашем за-
мечательном, овеянном легендами озере – на  
иссык-Куле! иссык-кульская вода – минерализи-
рованная, слабосоленая, прозрачная, меняющая 
цвет от бирюзового до сапфирового,  понравится 
всем! А еще понравятся лечебные грязи, горячие 
источники, заснеженные пики Тянь-шаня, солнце 
почти 300 дней в году, сухой горный воздух, 
дешевые фрукты, вкуснейшие лепешки, кумыс, 
улыбчивые гостеприимные люди, потрясающая 
природа, богатая история. отдых на иссык-Куле 
обойдется красноярцам в два раза дешевле, чем 
на курортах Черного моря, ну, а в плане впечатле-
ний… В общем, приезжайте и поймете сами!

Никита, представитель «SweetHome. 
Недвижимость в Болгарии»:
– Рекомендую отдыхать только в Болгарии, а еще 
лучше, купить там жилье и пользоваться всеми 
благами западного побережья Черного моря уже 
как хозяева, а не гости. Море здесь чистое, про-
зрачное, популярное еще с советских времен, – 
все помнят знаменитые курорты Болгарии. Сегод-
ня это отдых на европейском уровне, чистейшие 
пляжи со всей необходимой инфраструктурой и 
интересные программы. Добавьте сюда близость 
языка, культур и давние исторические связи Рос-
сии и Болгарии. и теплое море. 

Надежда, менеджер туроператора по Китаю, 
компании «Олимп»:
– отдых и лечение в Китае давно пользуются 
популярностью у красноярцев. Нынешним летом 
туристы выбирают Желтое море – курорты Далянь 
и Бэйдайхэ, где прекрасные отели, чистейшие 
пляжи, возможность совместить отдых с шопин-
гом, лечением или осмотром исторических мест. 
или южно-Китайское море, остров Хайнань с 
благодатным климатом, где можно отдыхать кру-
глый год. Китай всегда будет в тренде у сибиря-
ков, потому что это – прямые рейсы, приемлемая 
стоимость путевок и перелетов, близость часовых 
поясов и богатейшая культура.    www.navtur.ru

Фото предоставлены выставочной компанией «Красноярская Ярмарка»
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РЫЦАРИ РЫЦАРИ
снега и льда

Вот и состоялось еще одно знаковое событие 
в жизни любителей экстремальной техники в 
Красноярском крае. Клуб экстремального туризма 
«Короли бездорожья» расширил свои границы 
и провел очередной турнир за рыцарский шлем 
в Зеленогорске на базе санатория «Березка». 
Праздник получился масштабным и интересным, 
благодаря основному партнеру – оАо «Электро 
Химический Завод» г. Зеленогорска. Была под-
готовлена 200-метровая трасса для дрега на 
снегоходах, построено 4500 метров трассы для 
кантри-кросса на снегоходах и квадроциклах, а 
еще – трехметровый трамплин для выступления 
каскадеров, лыжников и сноубордистов. 
Праздник был масштабным, он собрал 28 участни-
ков и порядка тысячи болельщиков. На первый 
тур – дрег – вышли снегоходчики в классах: утили 
до 600 см кб, утили 1000 см кб, горники до 600 см 
кб, горники до 800 см кб и горники свыше 1000 см 
кб. Длина трассы и большая зона для торможения 
позволяли участникам развивать скорость до 160 
км/ч. По результатам дрега, гонщики распределя-
лись на следующий этап – кантри-кросс, который 
проходил по принципу «Формулы-I»: 

гонщики выстраивались в сетку и стартовали. 
Необходимо было преодолеть три круга по 4500 
метров, включавшие в себя ледяную гладь озера, 
крутые горные подъемы с разворотами, поля и 
трамплинные зоны. В этом году мы решили по-
пробовать объединить снегоходчиков и квадро-
циклистов. и у нас получилось! На старт второго 
этапа вышли квадроциклисты в объединенный 
зачет». Выступали все сразу и стартовали по 
принципу «Лиман», т.е. участникам необходимо 
было добежать до своих коней и стартовать. 
Получилось очень зрелищно!
и вот, в Рыцарский заезд у нас вышло 6 победите-
лей по итогам второго этапа. Участникам необхо-
димо было спасти своих принцесс, пристегнутых 
к столбу кодовыми замками. Чтобы узнать код, 
участникам пришлось надувать воздушный шарик, 
пока он не лопнет, делить трехзначное число, 
разбивать об лоб куриные яйца, проходить полосу 
препятствий и выбивать зараз 10 очков в дартсе. 
За прохождение каждого этапа, участник получал 
одну цифру от кодового замка. и тот, кто первым 
подобрал код и освободил свою принцессу, 
получил рыцарский шлем. 
   www.navtur.ru

Фото: сергей матерухин
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ОРГАНИЗАТОРЫ:
Орлов Владимир – автор идеи и организатор
Клуб Экстремального Туризма 
«Короли Бездорожья»

ГЕНЕРАЛЬНЫЙ СПОНСОР:
оАо «ПО ЭХЗ» г. Зеленогорск
ооо санаторий «Березка» г. Зеленогорск

ПАРТНЕРЫ: 
ооо ПКФ «Краб», ооо «Аллигатор», 
ооо «МОТОЦЕНТР ЕНИСЕЙ»
Спорт – отель «Дивный» г. Дивногорск, 
GIPFEL – лучшая посуда для вашего дома, 
ооо «Пентагон», масло Ravenol, 
рекламная мастерская «Тахион», 
ооо «СибТайм», часы G-SHOK, автосервис 
«Енисей – автостекло», компьютерный салон 
«Крип», компания «Эммер» и пиво «Кригель».

ПАРТНЕРЫ г.ЗЕЛЕНОГОРСК: 
ооо «Нон Парель», ооо «МСУ-75», 
ооо ТОиР», МУ электорсеть, ооо «Автохо-
зяйство», ВГУП «Атом Охрана», ооо «Аркада», 
ооо «Чистый Дом», компания «Металцентр», 
ооо «Элита», ооо «Лифт монтаж». 

ИНФОРМАЦИОННЫЕ ПАРТНЕРЫ: 
журнал «Банзай», журнал «Наводка Туристу», 
журнал Red Sleds, региональная вещательная 
сеть RMS, телекомпания ТВК, ПроАвто, Теле-
канал «ТВИН» г. Зеленогорск, газета «Импульс» 
г. Зеленогорск

ГРАФИК СЛЕДУЮЩИХ МЕРОПРИЯТИЙ:
1 мая – Загорье, квадро, трофи-кросс –                  Королевский турнир26 мая – Новосибирск, квадро – Рыцар-                  ский (в стадии согласования)29 июня – Дивногорск, квадро, триал-                     кросс – Рыцарский турнир20 июля – Красноярское море – аква –                      Королевский турнир24 августа – Зеленогорск, квадро, трофи-      ориентирование – Рыцарский турнир5 октября – Загорье, квадро, трофи-                         кросс – Королевский турнир

ПОБЕДИТЕЛИ ТУРНИРА:
Рыцарь – Лотышко Сергей 
г. Красноярск АТВ клуб
Принцесса – Лотышко Мария  
г. Красноярск АТВ клуб 
Лучшее время гонки – Орлов Илья 
– 11.45 мин.
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Море  надежды

саяно-шушенское водохранилище, в отличие от своего северного собрата – 
красноярского, так и не стало морем. на его берегах нет пляжей и баз отдыха, 
по его волнам не гоняют на «бананах» и скутерах, по нему не ходят паромы и 
не носятся парусники. Здесь, в синегорье, на зеркальной глади воды бывшего 
енисея, в непроходимых таежных дебрях Западного саяна и среди жарких 
степей под тувинским небом редко встретишь путника.

Казалось бы, почему? Ведь пере-
двигаться по водохранилищу можно 
без ограничений. Любоваться с борта 
плавсредства вечными ковылями или 
неприступными скалами, фотографиро-
вать коней или кабаргу на водопое. На-
деяться, хоть одним глазком увидеть ир-
биса или манула. Нырять в прозрачную 
холодную воду жарким днем или идти 
на лыжах по льду, сквозь пургу. Увы, а 
может, и к счастью, Саяно-шушенское 
водохранилище (далее – 
Сшв) разлилось слишком 
далеко от проторенных 
цивилизацией дорог и 
троп, а самый красивый его 
участок – Саянский каньон 
– относится к заповедной 
зоне. Высаживаться на ле-
вый берег здесь запрещено 

ПоЛЕЗНо ЗНАТЬ
На всех 300 км водохранили-
ща между Шагонаром в Туве 
и Черемушками в Хакасии из 
населенных пунктов – только 
кордоны заповедника. Здесь 
нет троп вдоль берега, нет 
мобильной связи, работает 
только спутниковая и рации, 
нет возможности экстренной 
эвакуации, поэтому, от-
правляясь в самостоятельное 
морское путешествие, вы 
можете рассчитывать только 
на себя. Байдарочников и 
катамаранщиков порадует 
отсутствие течения, а значит 
– возможность радиальных 
маршрутов с ночевками толь-
ко на правом берегу.

Виктория рефас
Фото из архива заповедника 
«саяно-шушенский»

вообще, на правый можно, но только со 
специальным пропуском от администра-
ции заповедника. Пропуск «работает» 
на расстоянии двух км от берега, далее 
начинается территория лесхоза, где 
действуют собственные правила по-
сещения, которые неплохо будет узнать, 
прежде чем отправляться в путь. Закон 
суров, но как иначе сохранить природ-
ные богатства Сибири...
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как оно Получилось
Как любое рукотворное море, Сшв стало резуль-
татом очередного вмешательства человека, – 
который «проходил здесь как хозяин», в природу 
– строительства самой мощной ГЭС в СССР. 
Началось оно с изыскательских работ в 1963 году, 
официально было завершено лишь в 2000-м. 
Ныне Саяно-шушенская гидроэлектростанция 
имени П.С. Непорожнего занимает 7-е место в 
мировой десятке ГЭС-гигантов. Полукругом вре-
зана бетонная плотина высотой 245 м в вековые 
скалы Карлова створа к югу от поселка Черемуш-
ки. За ее гребнем начинается водохранилище, 
площадь которого занимает 621 кв.км. 
Сшв – сезонного  регулирования, в тече-
ние года уровень воды меняется до 40 м 
по вертикали, а значит, площади, уходя-
щие под воду, периодически меняются. 
Стиснутое Саянскими хребтами в север-
ной своей части, море поражает красотой 
узких заливов, похожих на скандинавские 
фьорды. Здесь можно встретить мишку, 
принимающего водные процедуры, или 
довольных сплавщиков, полюбоваться 
таежными цветами и блеском рыбьей 
чешуи. Но чем дальше на юг, тем ниже 
горы, «уходящие» от воды, и изменчивей 
пейзаж, главным элементом которого 
становятся привольные степи. Здесь, 
в Туве, Сшв превращается в огромное 
озеро, на берегах которого гнездятся 
птицы, а некогда эти земли были одними 
из самых плодородных в Республике. 

Сегодня в Туве, территории которой принадлежит 
42 % зеркала Сшв (при максимальном наборе 
воды), есть серьезные проблемы, рожденные 
морем.
«К апрелю-маю на берегах остаются огром-
ные глыбы льда, после таяния которых, полоса 
«сработки» приобретает удручающий вид и до 
высыхания становится труднопреодолимым пре-
пятствием, – рассказывает Тимур Мухамедиев, 
– в этот период о высадке на берег даже думать 
не хочется, а когда идешь на катере, то и смотреть 
на эту мертвую полосу нет никакого желания, 
особенно, когда выше – «на коренном берегу» все 
зеленеет, цветет и благоухает».
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на туВинском ВЗморье
Уже почти 40 лет прошло с тех пор, как жители 
старого шагонара, старого Чаа-Холя и еще не-
скольких населенных пунктов нынешней Респу-
блики Тува были вынуждены покинуть свои дома, 
могилы предков и угодья, – все это затопили воды 
«тувинского моря», а город и села перенесли. 
Здесь, на территории Улуг-Хемского и Чаа-Холь-
ского кожуунов, на равнинной части Тувинской 
котловины, расположен «исток» – озеровидный 
участок водохранилища. Заполняется полностью 
он, как правило, к сентябрю, спадает до мини-
мума – в середине ноября, образуя в остальное 
время года обширную заиленную и непригодную 
для хозяйственной деятельности низменность, 
некогда занятую прекрасными лугами. В этой 
части Тувы скотоводство является одной из глав-
ных форм хозяйствования, поэтому и в советское 
время было построено несколько оросительных 
систем для выращивания кормовых трав, ныне 
они либо бездействуют, либо полностью разгра-
блены. Если решить проблему очистных сооруже-
ний в близлежащих к водохранилищу населенных 
пунктах, то эта территория может стать местом 
летнего отдыха для туристов, ведь вода прогре-
вается здесь до 25°С. На берегах водохранилища 
возможна организация спортивно-оздорови-
тельных палаточных лагерей, причем отдых на 
водоеме можно совмещать с ознакомительными 
экскурсиями.

история ПоД ВоДоЙ
одним из негативных моментов образования 
любого рукотворного моря является утрата исто-
рико-культурных ценностей. Масштабы ее в Туве 
просто огромны. На здешней территории Сшв 
было зафиксировано около 200 тысяч курганов, 
принадлежащих самым разным эпохам – от гунн-
ской до монгольской! В период с 1965 по 1988 год 
ученые исследовали лишь порядка 3500 курганов. 
Десятки их ежегодно размываются и исчезают из 
поля зрения науки, для их исследования у архео-
логов попросту нет денег. Местное же население 
особенно переживает из-за ситуации, сложив-
шейся вокруг уникального кусочка буддийской 
культуры XIII века – ниши Чурумал-Бурханныг, 
которая то «заныривает», то «выныривает» из волн 
Сшв. Ежегодно, в конце мая, перед началом подъ-
ема уровня воды, сюда приезжают паломники со 
всей планеты, каждый раз отмечая новые следы 
разрушения памятника. Под водой Сшв оказались 
и уникальные петроглифы, и часть легендарной 
«дороги Чингисхана» и многое другое, что утраче-
но уже безвозвратно.
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Тимур Мухамедиев, методист-инструктор по туриз-
му отдела экологического просвещения, туризма 
и рекреации Саяно-Шушенского государственного 
природного биосферного заповедника, к.б.н.:

– Познавательный туризм, как один из видов деятельности 
ООПТ России, был узаконен  лишь в ноябре 2011 года, по-
этому на сегодняшний день у нас официально разработан 
и практикуется лишь один познавательный тур «По Саян-
скому каньону». Водная часть этого маршрута проходит 
по СШв – это 260 км, из которых 150 км – в границах за-
поведника. Теплоход типа «Ярославец» с июня по начало 
ноября, каждую пятницу стартует из залива реки Джойская 
Сосновка (в верхнем бьефе ГЭС) и отправляется на юг к 
границе с Тувой. Группа путешественников в сопровожде-
нии сотрудника заповедника посетит три контрольно-про-
пускных пункта (КПП) заповедника (Голая, Керема, Шугур), 
основные экотропы, смотровые площадки, памятные 
места и наблюдательные пункты ООПТ. Теплоход по заявке 
группы и в соответствии с предварительно составленной 
программой может заходить в заливы правых притоков 
Енисея – Кызыр-Сук, Тепсель, Ус, Урбун. Ночуют путе-
шественники в каютах на катере или в гостевых домах на 
кордоне Кургол, а при крайней необходимости – на других 
кордонах, расположенных по восточной границе запо-
ведника. Конечно, погодные условия могут внести свои 
коррективы в путешествие, но в любом случае вы сможете 
увидеть много интересного. Например, смену раститель-
ных зон от горной черневой тайги до сухих каменистых 
степей. Стада козерогов или птиц, занесенных в Красную 
книгу – скопу, беркута и орлана-белохвоста. А если совсем 
повезет, то и редчайшую дикую кошку южной Сибири – 
снежного барса (ирбиса). Описывать же впечатления от 
знакомства с красотами нетронутой природы, я думаю, не 
нужно, каждый, кто выбирается хотя бы раз в год за преде-
лы городов, понимает, что такое путешествие вряд ли 
забудется. Отмечу, что круиз не бюджетный (это связано с 
высокими транспортными расходами), он длится 5 дней и 
проходит всего 20 раз за сезон, поэтому групповые заявки 
нужно присылать заранее.

18по нашему краю
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Земля ЗаПоВеДная
В 1976 году на западном берегу Енисея – от устья 
Голой до границы с Тувой – был создан Саяно-
шушенский заповедник. одной из целей его соз-
дания стал мониторинг последствий изменения 
экосистемы под влиянием водохранилища, проще 
говоря, его сотрудники должны были проследить, 
как подъем уровня воды в Енисее повлияет на 
климат, животных, растения и почву. Ну, и, конеч-
но же, они должны были охранять «подшефную» 
территорию от любого антропогенного воздей-
ствия. Все эти работы ведутся и сегодня. В 1985 
году заповедник решением юНЕСКо включен в 
международную сеть биосферных резерватов. 
Статус биосферного говорит о том, что в данном 
заповеднике проводятся научные исследования, 
экологический мониторинг, а также апробируются 
и внедряются методы рационального природо-
пользования, не разрушающие окружающую при-
родную среду и не истощающие биологические 
ресурсы. Для путешественника все эти умные 
слова означают лишь одно: ни о каком массовом 
туризме на такой территории не может быть и 
речи. Но побывать в Саяно-шушенском запо-
веднике все равно можно – группы формируются 
заранее по специальным квотам, и передвигаются 
по водохранилищу на катерах.

стратегическиЙ ЗаПас
Распоряжением Правительства России от 16 ноя-
бря 2006 года Саяно-шушенское водохранилище 
было включено в перечень 70 водоемов, являю-
щихся стратегическими источниками питьевой 
воды. На сегодняшний день вода Сшв отличается 
высоким качеством (правда, это не означает, что 
ее можно пить пригоршней из-за борта). об этом 
говорит хотя бы тот факт, что в нижнем бьефе Сш 
ГЭС – на Майнском водохранилище, выращивают 
форель, которая, как известно, не живет в грязной 
воде. Хотя экологи настроены менее оптимистич-
но, – в донных отложениях ложа Сшв отмечается 
повышенное содержание некоторых тяжелых ме-
таллов, в частности мышьяка. откуда? Возможно 
это – отходы комбината «Тувакобальт» (кобальто-
вое месторождение Хову-Аксы). По информации 
Минсельхоза, захороненные «хвосты» предпри-
ятия содержат до 75 тысяч тонн этого элемента. 

есть ли жиЗнь После сш гЭс?
Сегодня можно много спорить на тему, чего боль-
ше принесло появление водохранилища – вреда 
или пользы, но факт остается фактом: оно суще-
ствует и влияние его на экологическую обстановку 
в регионе, хозяйственную деятельность, науку 
и другие аспекты современной жизни, огромно, 
пусть и неоднозначно. Ясно одно – рукотворное 
Саянское море и его акватория нуждаются в из-
учении и, если можно так выразиться, присмотре, 
со стороны тех, кто его создал и пользуется его 
ресурсами. А возможность, пусть и ограниченную, 
туризма на водохранилище, сегодня можно от-
нести к моментам позитивным. Ведь те путеше-
ственники, кому выпадет редкая удача побывать в 
сердце Западного Саяна, обязательно расскажут 
другим о красивейшем уголке девственной при-
роды, который человек не сумел окончательно 
«окультурить». и который нужно обязательно со-
хранить для потомков.    www.navtur.ru

Рекомендуем почитать: 

Татьяна Зыкова. 
Топляк: может ли проблема 

стать ресурсом для бизнеса.  
газета.абакан.рф/node/5236

© Сергей Старцев



Наше тело 
знает секрет успеха
как быстро и достоверно получить информацию о 
причинах жизненных неудач и  способах их избежать? 
как осознать свои, а не чужие желания? как легко и 
быстро достичь цели? нужно просто спросить у своего 
тела, ведь оно знает ответ на любой вопрос.

Уже с момента зачатия клетки нашего тела запоми-
нают все, что чувствует маленький человечек. Память 
тела глубока и сопровождает нас всю жизнь, и чтобы 
освободиться от ненужных проблем, нам придется до-
говариваться со своим телом. Каким образом? Этому 
посвящен семинар по кинезиологии «От стресса  к 
гармонии: программа повышения личной эффек-
тивности», который пройдет в Красноярске 1-5 мая. 
Вместе с тренером Светланой Кардашовой вы освоите 
такой язык общения с телом как мышечное тестирова-
ние, а также комплекс упражнений для освобождения от 
старых проблем и стрессов, баланса женской и мужской 
энергии и работы с целями.
Наше тело обладает и собственным интеллектом. В 
памяти клетки хранится информация о наших при-
родных способностях и талантах, – ее можно получить, 
если знать язык тела. освоить его можно 9-11 мая на 
уникальном авторском тренинге Алены Сагадеевой 
«Харизма. Обретение внутренней силы. Телесный 
интеллект». Этот тренинг-план действий по увеличению 
творческого потенциала и «обретению» личной харизмы 
поможет вам узнать о взаимосвязи различных областей 
тела с определенными гранями личности. С помощью 
телесных, дыхательных и голосовых упражнений вы 
изучите язык тела и установите с ним контакт, повысите 
порог «чувствования» научитесь использовать свою и 
чужую силу для движения вперед. Эти программы – для 
активных и целеустремленных, для тех, у кого нет време-
ни на болезни и страдания. Для тех, кто готов двигаться 
вперед легко и радостно!   

Тело – это зеркало нашей души. Боль в теле говорит 
о нерешенных  вопросах, физической или умственной 
перегрузке, неправильном образе жизни, о том какие 
чувства вы испытываете в связи с конкретной ситуацией. 
Подойдите к зеркалу и посмотрите на себя: насколько 
сильно заметна ассиметрия левой и правой половин 
вашего лица, какая бровь выше? Если левая – вы слиш-
ком много работаете, забываете жить и радоваться, 
если правая – то эмоции мешают действовать. Куда на-
правлены уголки губ? Вверх – ожидаете успеха в делах, 
вниз – внутренне вы настроены на неудачу. Посмотри-
те на свои брови: если нижняя линия брови ровная и 
прямая – вы предпочитаете спокойный стиль общения и 
все держите под контролем. Если ваши брови изогнуты 
«домиком», то вы человек импульсивный и подверже-
ны переменам эмоций. По болевым синдромам в теле 
мы также можем определить, что нас тревожит и где 
требуются перемены. Например, боль в правой лодыжке 
говорит о безразличии к  работе, а головная боль – о 
наших установках и мыслях, которые создают проблемы. 
А если желудок заболел, то это знак неприятия ситуации 
или человека. интересно? 
Главное, помнить, что мы – хозяева своей жизни. Что мы 
можем управлять ею по своему усмотрению, а знание 
психологии нам в этом поможет.    www.navtur.ru

ЦЕНТР КиНЕЗиоЛоГии 
и ПСиХоЛоГии

 «ЕДИНСТВО»
г. Красноярск, ул. Ладо Кецховели, 75, «А»

т. 298-25-91, 298-25-96, 271-71-03
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the 

The sayano-shushenskoe dam lake, unlike its northern counterpart – the 
Krasnoyarsk one, did not become a sea. On its shores there are no beaches and 
recreation areas, nobody does banana-boating and drives scooters on it, there 

are no ferries and sailboats as well. here in sinegorye, on the mirror surface of the 
water of the ex-Yenisei, in the impenetrable wildness of the Western sayan taiga 

and in the hot steppes under the Tuvan sky one can rarely see a traveler.

the Sea Sea 
ofof

Sea Sea 
ofof   of   of Hope

One would think, why? After all, one can move around 
the dam lake without restrictions. One could admire 
eternal feather-grass or unscalable rocks from the 
broadside , photographing horses or musk-deer 
while watering. One could hope, only for a moment, 
to see a snow leopard and a manul cat. One could 
dive into the clear cold water on a hot afternoon or 
go skiing on ice through the storm. Unfortunately, 
or perhaps fortunately, the Sayano-Shushenskoe 
dam lake (hereinafter SSh dam lake) has spread too 
far off  the beaten civilization roads and paths, and 
its most beautiful area –the Sayan Canyon - refers 
to the conservation area. To land on the left bank is 
prohibited, though one can do it on the right one, but 
only with a special permit from the administration of 
the reserve. The let pass «works» for a distance of 
two kilometers from the coast and then the territory 
of the forestry starts, where there are its own rules 
of the visit, which are to be known before you hit the 
road. The law is harsh, but how else one can save the 
natural resources of Siberia ...

as IT TUrned OUT
Like any man-made sea, SSh dam lake is the result of 
the human intervention in nature- which “was getting 
by here as a host,» - the construction of the most 
powerful hydroelectric power plant in the USSR. It 
began with the exploration work in 1963, and was 
offi  cially completed only in 2000. Now the Sayano-
Shushenskaya hydroelectric power plant named after 
P.S. Neporozhny takes the 7th place in the top ten of 
the world’s hydropower giants. Incised in the ancient 
rocks of Karlov dam site to the south of the village 
Cheryomushki is the semicircular concrete dam of 
245 m. Behind its crest the dam lake begins , its area 
is 621 square kilometers. SSh dam lake is of seasonal 
adjustment, for the water level changes up to 40 m in 
the vertical, which means that the area, going under 
water, is periodically updated.

victoria refas
archive photo of the 

sayano-shushenskiy reservesayano-shushenskiy reserve



Курорты Красноярского края и Хакасии:
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The reserved land
In 1976 on the west bank of the Yenisei River - from the 
mouth of Golaya to the border of Tuva -  the Sayano-
Shushenskiy Reserve was founded. One of the purposes of 
its foundation was the monitoring of the effects of ecosystem 
change under the influence of the dam lake, to put it simply, 
its staff had to see how the rise in water level in the Yenisei 
would affect the climate, animals, plants and soil. They 
had to protect the «mentoring» territory from any human 
impact as well. All these works are being done today. In 
1985 the Reserve was included in the international network 
of biosphere reserves by UNESCO. For a traveler, all these 
smart words mean only one thing: mass tourism is out of the 
question in that territory. But to visit the Sayano-Shushenskiy 
Reserve can still be possible -  groups are formed in advance 
on special quotas and move around the dam lake by boats.

Is there life after SSh HPP?
Today there is much debate on the subject whether the 
creation of the dam lake has brought more harm or benefit, 
but the fact is that it exists and its impact on the environment 
of the region, economic activity, science and other aspects 
of modern life is huge, though controversial. But one thing 
is clear – the man-made Sayan Sea and its waters need to 
be studied and looked after by those who created it and use 
its resources. And the opportunity, albeit limited, of tourism 
around the dam lake, can now be referred to the positive 
moments. After all, those travelers who have a great piece 
of luck to be in the heart of the Western Sayan, are sure to 
tell others about the most beautiful part of the virgin nature, 
which man could not completely «civilize.» And which is to be 
saved for future generations.    www.navtur.ru
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тем, кто любит динамичное 
лазание и отправляется под 
землю за экстримом, женевская 
пещера вряд ли придется 
по вкусу. сюда приходят те, 
кто готов часами созерцать 
кальцитовое кружево, сотканное 
природой за сотни тысяч лет. 
сталактиты и сталагмиты, 
флажки и иголки, кристаллы 
и пагоды, чистейшие озера 
и узорчатая глина, – все это 
остается только в памяти и на 
фотоснимках. 

Пещера Женевская

Виктория рефас
Фото: Дмитрий Юрлагин



ПЕЩЕРА ЖЕНЕВСКАЯ
Происхождение – карст.

Категория сложности – 2а.
Описание: система гротов и ходов, соединенных 

колодцами глубиной до 15 м. Имеются участки 
скального лазания со страховкой. 

Посещаемость – высокая.
Экологическое состояние – неудовлетворительное. 

Лучшее время для посещения – зима. 

КАК ДОБРАТЬСЯ: 
От пристани Шумиха по Красноярскому морю 16 км до устья Бирюсинского залива, далее по 
нему 8 км до устья ручья Долгий. Далее от подпора водохранилища примерно 300 м по логу 
вдоль ручья. Затем около 100 м направо вверх по склону. 
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Женевская пещера относится к Бирю-
синскому спелеоучастку, «прописан-
ному» в отрогах Восточного Саяна на 
левом берегу водохранилища. обычная, 
ничем не примечательная воронка в 
скале, поросшей лесом, ведет в трех-
этажное царство невиданной красоты. 
Сказать, какой грот «Женевки» краси-
вее, невозможно. Пальму первенства 
рвут друг у друга Эрмитаж и Венец, но, 
спустившись туда, вы поймете, – все 
гроты достойны восхищения. Натечные 
образования пещеры «растут» столь 
густо, что зачастую не видно сводов. 
Увы, многие натеки несут на себе следы 
человеческих рук, которые будут «за-
растать» веками, некоторые сломаны 
вандалами. Зачем ломать сталактиты 
– неясно, ведь вне подземелий они 
выглядят как невзрачные камни.
«Женевка» – пещера небольшая, глубина 
известных ее ходов чуть больше 5 км. На 
входе вас встретят ледяные кристаллы (а 
потом и ледники, и ледовые стенки), а в 
цокольном этаже – озерцо. Пещера име-
ет гидрологическую связь с водохрани-
лищем, ее подводная часть исследована 
примерно на 200 м. 
Самые ранние сведения о «Женевке» 
относятся к 18 веку – воронку обна-
ружили охотники. Первый спуск во вход-
ную часть совершила группа спелеоло-
гов Дивногорской секции осенью 1983 
г. их последователи расчистили завал 
и прошли еще часть ходов. На сегод-
няшний день обследовано порядка 60 м 
по вертикали, но есть вероятность, что 
сухие ходы пещеры гораздо глубже, – 
они еще ждут первопроходцев.
   www.navtur.ru
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Бирюсинский спелеоучасток насчитывает 
порядка 70 пещер, протяженностью от 8 

м до 6 км. Ежегодно в одной из них прохо-
дят тренировочные занятия спелеологов 

по организации и проведению спаса-
тельных работ в пещерах. Они включают 

в себя не только разбор технических 
приемов и элементов работы, но и 

инсценировку полноценной спасательной 
операции.
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Россия в миниатюре
о достопримечательностях санкт-Петербурга написано немало. однако 
есть среди них  и «новинки», уже знакомые самим петербуржцам, но почти 
неизвестные гостям города. например, «гранд-макет россия», расположенный 
в промзоне близ московского проспекта, – проект, заявленный создателями 
как шоу-музей, причем единственный в своем роде на территории россии. 

Конечно, в музеях страны встречаются небольшие 
модельные экспозиции. Но здесь все модели обра-
зуют единый комплекс в масштабе 1/87 и площадью 
макетного поля 800 кв. м. Гранд-макет – это сложная 
техническая система, управляемая двумя операторами 
из контрольного пункта с прозрачными стенами в центре 
зала. 
Автор и руководитель проекта – петербургский бизнес-
мен Сергей Борисович Морозов воплотил свою идею 
динамической модели повседневности таким образом, 
чтобы заинтересовать макетом самых разных людей. 
Кто-то видит в нем интерактивный музей (отдельные 
объекты можно запускать самостоятельно), кто-то – на-
глядное пособие по географии Российской Федерации, 
а для кого-то это воплощение игры из детства. Здесь 
всегда можно встретить множество родителей с детьми, 
но вряд ли «Гранд-макет» является чисто детским ат-
тракционом. Визит сюда доставит удовольствие людям 
любого возраста, а самые любопытные из них могут 

через специальные окна посмотреть на работу одной из 
мастерских на первом этаже.
Частный проект, созданный без привлечения бюджет-
ных средств и находящийся на полной самоокупае-
мости, был официально открыт в 2012 году, хотя на 
тот момент он уже около двух лет функционировал в 
тестовом режиме, принимая посетителей по выходным. 
Работы же по его созданию начались в середине 2009 
года, и продолжаются по сей день. По словам сотруд-
ников компании, они вряд ли когда-нибудь закончатся, 
поскольку от руководства не перестают поступать 
новые идеи, да и поддержка всего хозяйства требует 
немалых усилий. Создавая Гранд-макет России, авторы 
во многом ориентировались на «Миниатюрную Страну 
чудес» (Miniatur Wunderland) в Гамбурге и активно 
сотрудничали с немцами, поскольку в России макети-
рованием такого рода никто ранее не занимался. Но, 
достигнув определенного уровня, они смогли обхо-
диться без иностранных наставников. и в чем-то даже 

александр липовский
Фото автора
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их опередили. Например, одна из немецких фирм, еще 
недавно выступавшая консультантом и снабжавшая 
наших материалами, использует модели автомобилей 
на аккумуляторах, требующих ежедневной зарядки и 
специальной утилизации; в «Гранд-макете» же машины 
приводятся в движение индукционным током под сто-
лешницей. 
Гранд-макет, безусловно,– дизайнерско-технический 
шедевр с набором моделей разнообразных типовых 
объектов и детальной реконструкцией отдельных по-
строек. Впечатляет не только масштабность проекта – от 
Дальнего Востока до Калининградской области (ни один 
работник не может озвучить точное число всех строений, 
не говоря уже о прочих элементах), но и великолепная 
детализация различных мест и сооружений. Морские 
заливы, озера, реки, холмы, горы, поля и леса переме-
жаются городами, деревнями, промзонами, железными 
дорогами (ж/д пути являются связующим элементом 
всей системы), шоссе, мостами, туннелями, портами, 
вокзалами, аэродромами, военными базами, спальными 
районами, фермами и множеством других объектов. 
Почти всюду присутствуют фигурки людей. Движение 
транспорта, динамичные сцены, такие как пожар с 
имитацией огня и дыма и приездом спецтехники под вой 
сирен, или лесоповал с падающими деревьями, смена 
дня и ночи придают макету жизнь. Но сотни статических 
«жанровых постановок» с множеством человеческих 
фигурок вызывают, пожалуй, даже больший интерес. 
Можно упомянуть занятия по рукопашному бою в воин-

ской части, гонки по бездорожью, купание в реке после 
бани, задержание преступников, стойбище оленеводов, 
свадьбу и похороны, сбор урожая, отдых на черномор-
ском курорте, побег заключенных из тюрьмы, съемку 
эпизода для фильма «операция ы и другие приключения 
шурика», будничные сценки из городской и сельской 
жизни... При желании можно найти и несколько фанта-
стических деталей – фотоохоту на снежного человека, 
летающую тарелку над киностудией, аиста с ребенком... 
и железнодорожное полотно там, где его в реальности 
пока нет. 
Единственное чего не хватает макету, так это – подроб-
ных подписей, поскольку даже высокоэрудированный 
человек не способен идентифицировать все объекты. 
Московский Кремль и Кижи легко узнает каждый, а 
падающую башню в Невьянске опознают лишь единицы. 
Таких надписей как «Дальний Восток» или «юг России» 
явно недостаточно. Но поскольку макет – это, в первую 
очередь, собирательный образ страны, а не набор точ-
ных реконструкций, то отсутствие надписей в принципе 
вписывается в его концепцию. Впрочем,  за отдельную 
плату можно арендовать аудиогида и, используя имею-
щуюся по периметру нумерацию, «получить экскурсию». 
Нехватка табличек во многом компенсируется отсут-
ствием запретов на фото- и видеосъемку. На фотогра-
фировании хочется остановиться отдельно – на Макете 
легко можно сделать снимки в стилистике «тилт-шифт» 
(игрушечный мир) без использования специальных объ-
ективов или фотошопа.   www.navtur.ru
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иНТЕРЕСНоЕ о МАКЕТЕ:
- каждые 15 минут 750 000 светодиодов имитируют смену дня и 
ночи;
- при создании ландшафтов было использовано 11 500 кг гипса;
- в движении находятся 250 железнодорожных составов и 200 
автомобилей;
- ежедневно макет обслуживают 100 человек 
- общая протяженность ж/д путей превышает 2 км 
- самый трудоемкий элемент макета – поле из 40000 собранных 
вручную подсолнухов.



иЗ «КНиГи оТЗыВоВ»:
отправил Семён 12.01.2010 в 17:59
- У меня после увиденного появилась мечта: 
съездить туда хоть один раз и на память поза-
имствовать хоть одну фигурку! Молодцы! 
В Молдавии такого нет и не будет! 
отправил Антон 06.11.2010 в 21:49
- Семен, Бога ради простите, но в Молдавии 
таких макетов нет и не будет до тех пор, пока 
граждане страны видят своей мечтой заим-
ствование фигурок с чужих макетов. (Впрочем, 
это касается не только Молдавии – в России 
не лучше). Еще раз извините, если задел.
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Адрес Гранд-макета в Сети: grandmaket.ru
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Звенит в ушах 

ульяна анохина
Фото автора

морской прибой…

ульяна анохина
Фото автора

«Отряды на линейке стоят под красным флагом, 
А солнце в синем небе горит над Аю-Дагом. 
У сказки пионерской такой лучистый взгляд – 
И к ней приехать в гости каждый рад!»

М. Пляцковский «Пионерская сказка»



В один из прекрасных летних 
вечеров, когда над Гурзуфом, 
пропитанным соленым ве-
тром с моря, плыли ароматы 
южных цветов и шашлыков, 

мой давний друг предложил: 
«Пойдем, прогуляемся по 

Артеку!». Увидеть знаменитый 
пионерлагерь, мечту каждого со-

ветского ребенка, побывать в Артеке, 
пусть и в качестве гостьи, окунуться в недав-

нюю историю страны, от которой на карте остался 
лишь этот кусочек счастливого детства – такой 
экскурсии в Крыму я и представить себе не могла!

мечта соВетского ребенка
Пройдя КПП, расположенный в поселке Гурзуф, 
мы попали в легенду. Здесь ничто не напоминает 
о курортной суете, о толпах туристов и просто 
отдыхающих, что суетятся в поиске вечернего 
досуга за стенами Артека. и первое место на ар-
текской земле, куда привел нас Виктор, –  высо-
кая скала, где до сих пор скучает бухта у дачи без 
Чехова, а над ней взбирается по склону лагерь 
«Скальный». 
– Всего лагерей в составе Артека сейчас девять, 
– рассказывает Виктор, – и первый из них об-
разованный 16 июня 1925 года – «Морской» – был 
простым, палаточным  под открытым небом. Это 
была первая смена в Артеке. Раньше лагеря дели-
лись на два основных: «Верхний» Артек – на горе 
и «Нижний» – у самого моря. Были и два других 
интересных лагеря  «Суук-Су» (с крымскотат. 
«холодная вода») и «15-ая дача». 
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В один из прекрасных летних 
вечеров, когда над Гурзуфом, 
пропитанным соленым ве-
тром с моря, плыли ароматы 
южных цветов и шашлыков, 

мой давний друг предложил: 
«Пойдем, прогуляемся по 

Артеку!». Увидеть знаменитый 
пионерлагерь, мечту каждого со-

ветского ребенка, побывать в Артеке, 
пусть и в качестве гостьи, окунуться в недав-

нюю историю страны, от которой на карте остался 
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Мы проходим мимо старинных домиков с лепни-
ной и резными узорами у входа и громоздкими 
колоннами, – в них безошибочно угадывается 
«принадлежность» к великому прошлому. Некогда 
они служили дачами высокопоставленным лич-
ностям страны советов, а до революции – состоя-
тельным людям. 

– Сегодня Артек – это целый маленький город, 
– продолжает наш гид, – на территории лагеря 
есть и мини-типография для печати собственных 
сувениров, и своя фабрика одежды. она обшива-
ет формой всех ребят каждый сезон (если учесть, 
что за сезон лагерь посещают около тридцати 
тысяч детей – это довольно серьезное предпри-
ятие). Есть и свой комбинат питания, который 
обеспечивает едой все девять лагерей!

Мы быстро движемся по затейливым дорожкам 
между корпусами и выходим за территорию 
лагеря «Кипарисного». Позже я пыталась само-
стоятельно прогуляться тем же маршрутом, но 
выбирать эти тропки столь же безошибочно, как 
это делал Виктор, не получилось. В 
«Лазурном» сразу же забираемся на смотровую 
площадку на площади Пушкина, – как и в любом 
уважающем себя городе, в лагере есть площади и 
памятники, фонтанчики и улицы. Любуемся видом 
уже вечернего неба, смотрим на закат… Здесь 
есть даже кинотеатр, где вечерами показывают 
фильмы, и мы идем мимо детей, не отрывающих 
глаз от большого экрана, мимо пальм и пышных 
цветочных клумб, мимо буков, пробковых дере-
вьев и кактусовой полянки. Незаметно переходим 
в другой «Прибрежный» лагерь.
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– Есть у лагеря и свой морской порт», – хвастает-
ся Виктор, – там, у берега, стоят катера и неболь-
шие теплоходы для морских прогулок. 
Да это даже не город, а настоящая маленькая 
страна! В «Прибрежном» двое молодых, ответ-
ственных милиционеров интересуются, что мы 
делаем на закрытой для туристов территории 
лагеря? Но с пропусками у нас все в порядке, 
и мы направляемся дальше мимо удивленной 
охраны к последнему, если идти по береговой 
линии нижнего Артека, лагерю «Морскому». Да, 
именно тому, с палаток которого все и начина-
лось! Сейчас этот детский городок – самый новый 
в Артеке, недавно здесь недавно прошла полная 
реконструкция. Современные зеленые, синие, 
желтые и красные многоэтажные домики ждут 
своих жильцов после отбоя. Красивые стеклянные 
фасады с прозрачными балконами так и притяги-
вают взгляд, отражая отблеск вечерних фонарей. 
и все это ужасно красиво, но только вот нет в них 
того духа времени, что ли, который исходит от 
стареньких дач, в которых начиналась история 
лагеря. А дальше «Морского» нет ничего, только 
Медведь-гора - Аю-Даг. и это край Артека. 
Мы застали вечернюю дискотеку, она была почему-
то стилизована под олимпийские игры, с конкурса-
ми и играми. и мы на минуту и сами почувствовали 
себя детьми,– таким близким и искренним было 
ощущение счастья на лицах этих ребят. 
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аЮ-Даг. Покорение легенДы
Массив Аю-Даг отлично просматривается с любой, 
более-менее высокой точки южного берега Кры-
ма. Забраться на «спину» Медведя можно со сто-
роны Партенита по знаменитой прогулочной тропе 
Раневских, но мы не ищем легких путей! Подъем в 
4:45, вода, бутерброды и удобные кеды, и вот, мы 
уже у последних корпусов «Морского». Немного 
пешего ходу вдоль трассы, и мы уже карабкаемся 
на Медведя где-то в районе его «поясницы». Подъ-
ем здесь крутой, под ногами сплошная сыпуха – и 
по склону, и на тропках, которые, на самом деле 
совсем не тропки, а пересохшие русла весенних 
ручейков. Нас подбадривает тонкая розовеющая 
на горизонте полоска рассвета, ведь мы не хотим 
пропустить восход солнца! Аю-Даг – огромный 
парк, больше похожий на дикий лес. На смену 
камням приходит ковер из хвойных иголок, и перед 
нашими глазами предстает крымский кедр, чьи 
орехи, по заверениям аборигенов, по вкусу ничем 
не отличаются от кедровых сибирских. Целые 
заросли можжевельника, светлые стволы бука и 
тенистые кроны дубов. Под ногами хрустят желуди, 
но кабанов, слава богу, нет. 
открытием для меня стали сохранившиеся с 
незапамятных времен на горе каменные плиты, 
явно обработанные руками людей, – некогда на 
Аю-Даге находили приют монахи-отшельники. 
Целые стены из аккуратно прилегающих друг к 
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другу камней прекрасно вписываются в лесную сказку 
Медведь-горы. Пробираясь сквозь кустарники на «шее» 
Медведя, спускаемся на «плечо» и любуемся грядой 
Крымских гор, освещенных первыми лучами солнца и 
крохотным Гурзуфом где-то далеко внизу. 
Но самое интересное еще впереди. идем на правую 
«лапу», крайнюю точку которой венчает православный 
крест. издалека это место пугает – спуски и подъемы 
круты и кажутся неприступными, скалы вертикально об-
рываются в ревущее море, но мы тоже не лыком шиты, 
не зря столько по «Столбам» лазали. Ну, а вид, откры-
вающийся с креста, стоит всех испытаний, преодоле-
ваемых на пути к нему! С края скалы видно почти все 
побережье, включая Ялту, а прямо под ногами радуют 
глаз несколько диких небольших бухточек с чистейшей 
прозрачной водой. Полюбовались, запили бутеры водой 
и отправились домой досыпать – по торной тропе, на-
встречу удивляющимся туристам.
А говорили, что в Гурзуфе, кроме Адаларов, козьего 
сыра и виноградников даже и посмотреть нечего…

  www.navtur.ru



россиЙская шамПань
Как у каждого приличного поселка в Крыму, у Нового Света 
есть своя легенда. Говорят, что во время одной из поездок 
по побережью Лев Голицын открыл для себя удивительное 
по красоте местечко, про которое его друг позже скажет: 
«Я увидел мир в новом свете». и князь незамедлительно 
переименовал свежеприобретенное имение Парадиз, то 
бишь рай, в этот самый Новый Свет. 
Климат этой части полуострова благоприятствовал раз-
ведению винограда, так что Голицын не просто нашел 
удачное место, но и отважился на соперничество с самыми 
известными на тот момент французскими виноделами. 
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Увидеть мир 
   в Новом свете

Земли, о которых пойдет речь, до сих пор хранят след льва голицына. 
немало времени и вина утекло с тех пор, как он посадил первую лозу 
в бухте судак-лиман, – сегодня небольшой черноморский поселок 
известен далеко за пределами прекрасной тавриды. Попасть туда 
можно морем, либо по старой почтовой дороге, что убегает от трассы 
«алушта-судак». 

ульяна анохина
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В его затею мало, кто верил, именитые производители 
алкоголя снисходительно смотрели на любые попытки 
России выпустить хоть что-то стоящее. однако, они 
серьезно недооценили упрямство нашего князя и его 
удивительный дар – невероятную восприимчивость к 
запахам и вкусам. Говорят, он мог закрытыми глазами 
определить сорт и выдержку любого вина. 
и вот, открытый в его любимом имении в 1878 году за-
вод шампанских вин уже в 1900 году прогремел на весь 
мир. Тогда сам граф шандон – председатель комитета 
экспертов Международной выставки вин в Париже от-
метил бесподобное качество шампанского «Парадизио», 
которое и завоевало кубок Гран-при. 

По троПе к трем буХтам
Красоты Нового Света впечатлили не только Голицына. 
Поэты, писатели, художники, члены императорской 
семьи и прочая, как тогда говорили, «чистая публика», 
тоже восхищались панорамными видами Судак-Ли-
мана. и для того, чтобы сделать процесс любования 
прекрасным максимально удобным, князь приказывает 
буквально прорубить, но, нет, не окно в Европу, а прогу-
лочную тропу в скалах. шагая по ней сегодня, отчетли-
во представляешь, каких усилий стоило рабочим 

«изготовление» этой тропы. она бежит прямо по отвес-
ному склону скалы орел (Коба-Коя) целых три киломе-
тра над морем до горы Караул-оба, огибая три бухты 
разного цвета: Зеленую, Голубую и Синюю. Вода в них, 
действительно, этих цветов! 
Удивительное зрелище – вид на эти бухты. Так, навер-
ное, в свое время подумал и Голицын, построивший в 
стенах небольшого грота – орла – каменные ниши-арки 
для хранения вина. Там же, по проекту неспокойно-
го винодела, возвели и Эстраду – сцену. Некогда эту 
площадку для концертов украшали столики, – это было 
похоже на ресторан у самого моря. 
Еще один грот есть в Синей бухте, но уже сквозной. 
Согласно легенде, здесь в старину прятали сокровища 
пираты, – не зря второе название этой же бухты – Раз-
бойничья. 
Ялтинские землетрясения 1927 года внесли свои из-
менения в облик Голицынской тропы: часть ее была по-
гребена под камнями, но сегодня вновь восстановлена. 
и все так же, как и полтора века назад по ней прогулива-
ются курортники, предвкушая дегустацию великолепных 
шампанских вин, прославивших Россию. А кое-кто из 
них даже поднимет бокал за Льва Голицына, если сумеет 
найти его склеп среди виноградников Нового Света.

  www.navtur.ru
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Музей 
катастроф 
на водах

ульяна анохина
Фото: андрей казанцев

АДРЕС МУЗЕЯ:
Крым, Алуштинский район, 25-й км трассы 

Алушта-Судак, с. Малореченское, ул. Дижа, 17

коллекционеры необычных музеев, 
не проходите мимо! Экспозиции 
в этом заведении заслуживают 
не меньшего внимания, чем у их 
«классических» коллег, а звуковое 
сопровождение то и дело затягивает 
на глубину океана и заставляет, что 
называется, на собственной шкуре 
прочувствовать морскую катастрофу.



«Погружаемся» в здание музея, расположенное 
в цоколе храма Св. Николая Мирликийского, по-
священного, конечно же, морякам, рыбакам, путе-
шественникам – всем, кто погиб в море. Кстати, в 
оформлении храма, названного в честь покрови-
теля мореходов, по полной используются якоря, – 
они окружают здание по периметру и даже кресты 
сделаны из них! 
Как выглядит катастрофическая экспозиция? 
Гостей встречает подборка газет разных времен, 
оперативно реагировавших на свершившиеся 
беды и выдвигавших разные, порой наивные на 
взгляд современного читателя, предположения о 
причинах этих событий. Чтение некоторых статей 
дополняется видеофильмами с титра-
ми. Интересно читать их сейчас, когда 
подлинная история большинства 
катастроф уже давно рассказана. 
Почитали? Направляемся в залы-ка-
юты с настоящими иллюминаторами. 
Здесь собраны вещи, поднятые в свое 
время со знаменитых затонувших 
кораблей: боевые орудия и столо-
вые приборы, даже кусочки газет, 
которые возможно держал в руках 
какой-нибудь пассажир морского 
лайнера перед гибелью… Есть там 
и доска памяти с фамилиями жертв, 
и уголок, где всегда лежат свежие 
красные гвоздики. А дальше – огром-
ная, во всю стену, карта-путеводитель 
по местам катастроф. С пометками, 
сносками и указанием дат корабле-
крушений.
Во время прогулки по 16-ти залам, на 
пятки то и дело наступают протяжные, 
стонущие звуки, как будто кому-то все 
же удалось спастись в тех страшных 
крушениях, и он безнадежно, отчаянно 
зовет на помощь. Эти звуки, да еще и 
приглушенный свет в залах создают 

гнетущую атмосферу, – можно подумать, что соз-
датели музея пытались сделать из него комнату 
страха. Но на самом деле, подкупает то, что в му-
зее нет ничего искусственного, пугает здесь сама 
реальность и, увы, необратимость этих печальных 
для людей и кораблей событий.   www.navtur.ru
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Маленькие красоты 

балаклава и бахчисарай, море и степь. 

В единстве этих двух противоположностей 

кроется тайна притягательности крыма. 

Возможно, по отдельности они слишком 

малы в сравнении с такими гигантами как 

ялта или судак, но вместе, безусловно, 
заслуживают внимания.

Балаклава (тюрк. «рыбье гнездо», «садок для рыбы») – 

с 1957 г. район Севастополя, до этого времени – 

самостоятельный город-курорт. Впервые упоминается в 

греческих источниках I в до н.э. как Сюмболон Лимне – 

«бухта символов», «сигнальная бухта». Основные досто-

примечательности: руины генуэзской крепости Чембало, 

музей подводных лодок, форт «Южная Балаклава» («Бочка 

Смерти»), английское кладбище в Долине Смерти.

кирилл барсов
Фото автора и максима тихомирова

Маленькие красоты 
большого Крыма  
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ВосХожДение к 
чембало
Развалины генуэзской крепости Чем-
бало – одна из старейших достоприме-
чательностей современной Балаклавы. 
история крепости насчитывает шесть с 
половиной столетий. Причем старожилы 
уверяют, что крепость была разрушена 
только во времена Великой отечествен-
ной Войны. По другим сведениям, баш-
ни разрушились совсем недавно, остав-
шись без должного ухода после распада 
Советского Союза, а на их месте теперь 
поспешно возводят «новодел». Могу 
лишь сказать, что на момент нашего 
посещения главная башня Чембало 
была закрыта строительными лесами, 
а кладка верхних этажей существенно 
отличалась от нижних. Как бы там ни 
было, крепостные руины на вершине 

Подъем на скалу может стать 
серьезным испытанием для 
человека неподготовленного 
и не успевшего привыкнуть к 
крымской жаре. Однако, чем 
выше ты поднимаешься по 
крутым и извилистым тропин-
кам, тем меньше думаешь 
о физическом напряжении 
и все больше поражаешься 
открывающейся панораме. 
Приятным сюрпризом для 
совершающих восхождение 
станет родник «Скифия», у 
которого можно пополнить 
запасы воды и освежиться в 
тени деревьев.

Особой гордостью местных кулинаров являют-
ся блюда из рапана – съедобного моллюска, 
обитающего в черноморских водах. Мясо рапана 
является одним из ингредиентов морского ассор-
ти «Тайфун», а его раковины – в которых «слышно 
море» – один из узнаваемых крымских сувениров.

скалы служат настоящим украшением 
Балаклавы. А виды, которые открыва-
ются тем, кто решился посмотреть на 
крепость вблизи, захватывают дух.
С вершины скалы открывается потряса-
ющий вид на бухту и маленькие светлые 
домики, сползающие к воде по крутым 
склонам, на бескрайнее море, уходящее 
за горизонт сразу за краем 
отвесной скалы, на шустрые катера, 
скользящие по искрящейся водной 
глади между многочисленных островков 
и пляжей, скрытых от посторонних глаз 
могучими известняковыми скалами. и я 
совершенно не буду удивлен, если вы-
яснится, что созвучие названия генуэз-
ской крепости (Чембало, видоизменен-
ное Сюмболон) с легендарной горной 
страной шамбалой, является далеко не 
случайным.
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Убежище для субмарин
Массивное отверстие в скале на противоположном бе-
регу бухты мы увидели, исследуя руины Чембало. Решив 
узнать, что это такое, мы с друзьями, не спеша спусти-
лись в город и освежились на небольшом пляже, рас-
положенном прямо на городской набережной. Затем, 
прогулявшись по набережной Назукина вдоль пришвар-
тованных лодок, катеров и яхт, переждали внезапный 
дождик в одном из многочисленных ресторанчиков. 
Блюда, приготовленные из свежайших даров моря – вот 
что непременно следует попробовать в Балаклаве!
Отверстие в скале, а точнее, глубокий грот, оказался 
входом на заброшенную секретную базу подводных  

лодок Черноморского флота, построенную в самый 
разгар Холодной войны. По широкому каналу, который 
выходит в открытое море с противоположной сторо-
ны скалы, мы прошли на моторной лодке, выслушав 
увлекательный рассказ сурового бородатого мужчины 
с флотской выправкой об истории возникновения и 
постепенного упадка легендарного Объекта 825ГТС. 
Вдоль канала можно также пройти пешком, посетив уни-
кальную музейную экспозицию, посвященную истории 
военно-морского флота на Черном море. Протяжен-
ность подземного канала составляет 600 м. По замыслу 
создателей подводные лодки могли выходить из канала 
в открытое море, не поднимаясь на поверхность.



«ДыХанье роЗ, ФонтаноВ 
шум Влекли к неВольному 
ЗабВеньЮ…»
Поездка в Бахчисарай состоялась через неделю 
после возвращения из Балаклавы, – он был выбран 
перевалочным пунктом на пути в пещерный город 
Чуфут-Кале. однако и на посещение бывшей столицы 
Крымского ханства мы возлагали определенные на-
дежды. Во-первых, мы собирались посетить Ханский 
дворец, известный каждому благодаря поэме Пушкина 
«Бахчисарайский фонтан». Во-вторых, хотели побывать 
на настоящем восточном базаре и отведать тамошних 
сладостей, которыми, по слухам, славится Бахчисарай, 
в частности, пахлавой домашнего приготовления. и, на-
конец, в-третьих, мне и моим друзьям предстояло найти 
«лучшую во всем Крыму чебуречную».
Дворец оказался чрезвычайно красив и величественен, 
несмотря на то, что выстроен из дерева. В тенистых 
внутренних двориках цветут и благоухают розы, а залы 
богато украшены резьбой, позолотой, коврами, раз-
ноцветными стеклами и тканями. особенно впечатляет 
Диван – зал для собраний и аудиенций и кропотливо 
воссозданный интерьер гарема. Несколько залов 
заняты этнографической экспозицией, на которой пред-
ставлены традиционные наряды, украшения и предметы 
быта крымских татар. Крайне любопытно увидеть дере-
вянные татарские туфли, как две капли воды похожие на 
японские гэта.

Бахчисарай (тюрк. «дворец-
сад», «город-сад», «цветущий 
сад») – бывшая столица Крым-
ского ханства. основан в 1532 г. 
ханом Сахиб-Гиреем (Сахиб I 
Герай), а в 1783 г. вошел в 
состав Российской империи. 
основные достопримечатель-
ности Бахчисарая и его окрест-
ностей: Ханский дворец (XVI в.), 
пещерные города Чуфут-Кале, 
Тепе-Кермен, Качи-Кальон, 
Свято-Успенский мужской 
монастырь, обсерватория 
в Научном.
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«ВоЗДушныЙ 
гороД»
Ученые до сих пор не могут уста-
новить, кем и когда были созданы 
пещерные города Крыма. Было 
время, когда создание много-
ярусных построек, соединенных 
многочисленными ходами и лазами 
приписывалось загадочному пле-
мени троглодитов, размачивавших 
известковую породу с помощью 
собственной слюны. и, несмотря 
на то, что эти времена остались 
далеко позади, а версия о трогло-
дитах не выдерживает никакой 
критики, происхождение пещерных 
городов остается загадкой.

один из таких городов – Чуфут-Кале (к 
слову, один из крупнейших в Крыму) мы 
и посетили. Пещерный город располо-
жен на вершине горы, и подниматься 
туда приходится по крутой и доволь-
но узкой тропе. Местами под лучами 
палящего солнца, местами в тени густых 
деревьев, где тропинка ощутимо раз-
мокает от скопившейся влаги. иногда 
с изумлением смотришь на коров, 
которые мирно гуляют на крутых горных 
склонах под незатейливую мелодию, 
которую исполняет на флейте пожилой 
пастух. Подъем становится несколько 
легче, когда пыльная тропинка по-

степенно превращается в дорогу, 
вымощенную булыжниками из 

из вестняка.

C XIV в. на территории крепости начина-
ют селиться караимы – тюркский народ, 
религия которого близка к иудаизму. Ко 
второй половине XIX в. наиболее рас-
пространенным названием пещерного 
города становится Чуфут-Кале («Ев-
рейская крепость»). Последние жители 
Чуфут-Кале, караимы братья Пигит, 
покинули город в 20-х гг. ХХ в.
однако то, что видишь, поднявшись к 
Чуфут-Кале, поражает воображение и 
захватывает дух. С одной стороны плато, 
на котором расположен пещерный 
город, открывается вид на живописный 
каньон, плавно переходящий в густой 
зеленый лес. С другой стороны – знаме-
нитый Успенский монастырь, также вы-
рубленный в пещерах. от великолепия 
увиденного начинает кружиться голова, 
однако гораздо более внимательным 
следует быть внутри пещер – пару раз 
от ушиба головы о невысокий камен-
ный свод меня спасал лишь пробковый 
шлем. Не забудьте прицепить его к 
рюкзаку, когда соберетесь в Крым.

  www.navtur.ru

Знаменитый Бахчисарайский 
фонтан, он же Фонтан Слёз, 
был построен в 1764 г. и 
имеет культовое значение, 
символизируя райский источ-
ник Сельсибиль. Изначально 
фонтан находился на кладби-
ще возле Мавзолея Диляры-
бикеч. На нынешнее место он 
был перенесен после присо-
единения Крымского ханства 
к Российской империи.



Табличка на постаменте, украшенная двуглавым орлом, 
информирует: «Г.У.З. и 3. 0.3.У. - основной репер Крым-
ских водных изысканий. – Установлен в 1913 г.». Аббреви-
атура ГУЗ и 3 03У означает «Главное управление землеу-
стройства и земледелия - отдел земельных улучшений». В 
тот последний предвоенный год в горных районах Крыма 
начались масштабные работы по разведке и строитель-
ству различных гидротехнических сооружений. Сотруд-
ники партии и соорудили на Ай-Петри памятник – репер 
(чугунный шар) для точной топографической «привязки», 
определив его географические координаты (44°28’ с.ш. и 
34°05’ в.д.) и высоту. Вторая Мировая оставила в глобусе 
пробоину от снаряда, ныне она зацементирована, глобус 
выкрашен в веселенький голубой цвет, появилась и новая 
табличка, рассказывающая его историю. Репер сегодня 
активно используют геокэшеры, от его подножия стартуют 
велосоревнования, а еще – открывается великолепный 
вид на южный берег Крыма – от Фороса до Аюдага.
 В общем, рекомендуем побывать.   www.navtur.ru

Глобус 
    Украины

Далеко не каждый путешественник, 
побывавший на ай-Петри, сможет вспомнить 
памятник напротив метеостанции – чугунный 
глобус на гранитном постаменте. Впрочем, и 
метеостанцию мало кто замечает, туристы, 
под впечатлением от вагончика «канатки», 
вознесшего их в заоблачные выси, щелкают 
на камеры зубцы ай-Петри, отмахиваются 
от навязчивых продавцов овчинных жилеток 
и рыщут по яйле в поисках культовой сосны-
самолета. а между тем  геодезический знак, 
носящий название «ай-Петринский меридиан» 
– штука любопытная и достойная осмотра.

Виктория рефас
Фото: максим тихомировлобусФото: максим тихомировлобус

Ай-Петри (с греч. «Святой Петр») – яйла (крымскотат. – 
«гора с плоской вершиной», высотой 1200 м, один из 
символов Крыма. Подняться на Ай-Петри можно по 
канатной дороге либо по шоссе Ялта-Бахчисарай, кото-
рое было построено русскими саперами под руковод-
ством инженер-полковника Шишко с 1866 по 1896 гг.
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ксения шумбасова

Дикий запад:
ТАРХАНКУТ

Полуостров Тарханкут – западная оконечность Крыма. В 
переводе с крымскотатарского – угол (территория), освобож-
денный от податей. известняк обрывистых берегов местами 
упирается в песок пляжей, а над всем этим колышутся на ве-
тру травы безлюдных степей, – Тарханкут является наименее 
заселенной частью Крыма. Туристов здесь тоже немного, в 
основном это дайверы и любители уединенного отдыха.



Уже не первый год Ксения помогает делать 
журнал ярче и интереснее. Мы уже видели ее 
глазами Прагу и Будапешт, Катманду и Алма-
ты, склоны Чимбулака и снега Аннапурны. На 
очереди новое «ругательное» место. 

Тарханкут оставил по себе спорные впечат-
ления. С одной стороны, мало народу, пустой 
берег, потрясающие пейзажи, оригинальные 
сооружения, чистейшее лазурное море, чайки, 
совершенно не боящиеся людей, мерцающие 
в воде медузы... С другой – неприятно много 
мусора, особенно на берегу, рядом с водой 
в полосе прибоя. В основном, пластиковые 
бутылки и сланцы. Мы даже начали шутить, 
что оставить сланец в Черном море – это как 
бросить монетку в фонтан – на счастье. и 
весь этот мусор сильно портит впечатление 
от красот. На Тархане есть популярное место 
– «Чаша любви» – скальная ниша круглой 
формы, заполненная водой снизу. Вот в этом 
месте количество мусора просто зашкалива-
ет. Если бы я там жила, и это бы была «моя» 
достопримечательность, показывать ее гостям 
мы бы было просто стыдно. Если разбивать 
лагерь на месте уже существующей стоянки, 
придется вооружиться мешком и провести 
генеральную уборку территории. По всему 
берегу стоят контейнеры, но они перепол-
нены, ветер разносит мусор по всей степи, 
да и чайки помогают. В общем, посмотреть 
это место стоит, но планировать там долгий 
отдых, наверное, нет. Весь берег прекрасно 
проезжается, что на машине, что на велике за 
день. Причем на велике даже побыстрее бу-
дет, несмотря на постоянный сильный ветер.

  www.navtur.ruwww.navtur.ru
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Собственно, мыс Тарханкут, маяк, высотой 42 м, сооруженный из белого инкерманского известняка в 
1816 году, и затонувший корабль.

Маленькие тесные бухточки с гротами и бирюзовой водой – визитная карточка Тарханкута. На дне 
одного из таких закутков расположен музей бюстов и статуэток Ленина.



48ФоТоРЕПоРТАЖ

На живописном побережье Атлеш в советские времена сняли не один десяток фильмов. Здешние ска-
лы, такие как Екатерина, можно увидеть в «Пиратах XX века» и в «Человеке-амфибии».

Вода в море была ледяная, так что купание получилось символическим – забежал и выбежал. Без 
гидрокостюмов там делать точно нечего.
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Масса не всегда понятных конструкций и руин украшает побережье. 
Они, в свою очередь, украшены народным творчеством.



Предполагаю, что эти башни некогда имели оборонительное назначение. Узнать у местных что-то Предполагаю, что эти башни некогда имели оборонительное назначение. Узнать у местных что-то 
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Туркомпания «Зарница»

Красноярск, ул. К. Маркса, 93, оф.620
т.: (391) 227-89-10, 227-88-93
e-mail: zarnica@inbox.ru, зарница24.рф

оСТАВЬ СВоЙ СЛЕД...

Необъятная Россия. Загадочный Восток. 
Экзотика Азии. Респектабельная Европа.

Магазин путешествий «TravelShop»

Красноярск, ул.Горького, 24
т.: (391) 221-62-48
travel_shop@mail.ru,
www.travel-shop.su

Туры на любой вкус и кошелек! Вылеты из любого города россии!

Горящие туры, раннее бронирование!

Все направления! Таиланд, Вьетнам, Египет, Турция, Китай, индия, 
оАЭ, индонезия, испания, италия, Кипр, Греция, Тунис - прямые 
рейсы из Красноярска! 

Марокко, Мексика, Куба, Доминикана - из Москвы!

Авиабилеты, визовый центр, аренда вилл, апартаментов и автомобилей 
по всему миру!
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Нехитрый скарб собран, карты распечатаны и залиты 
в навигатор, в 4:30 утра субботы я стартую навстречу 
давней мечте! Несколько часов по трассе М5, и вот оно, 
сердце Южного Урала. Кому-то это покажется странным, 
но все мои мысли не о старте, а о финише, поэтому, 
миновав деревню Тюлюк, я стараюсь пробиться мак-
симально далеко по дороге в сторону хребта Зигальга. 
Засуха мне в помощь, – сначала на машине, потом 6 км 
пешком… Недалеко от склона хребта прячу в лесной 
чаще «закладку». Думаю, она хорошо мне подсобит на 
обратном пути. 
Возвращаюсь в деревню, неспешно кушаю в появившей-
ся недавно кафешке с вменяемым ценником, – поедание 
солянки настраивает на философские размышления, 
мысленно сравниваю Тюлюк и гималайский Намче-Ба-
зар. Тоже, казалось бы, Богом забытые места, а полу-
чили права на светлое будущее благодаря соседним 
культовым горам. 
В 13:13 оставляю машину на берегу реки Юрюзань, жду 
минуту и в путь. По камешкам перехожу реку, и, пере-
валив через первый, еще очень низкий отрог Зигальги 
выхожу к реке Авклавта. Через три километра достигаю 
места моего условного старта. Не могу удержаться, и 
бросив рюкзак, поднимаюсь на ближайшую скальную 
вершину. Горы тают в плотной голубой дымке, теплый 
летний ветер по дружески обнимает меня, как давно мы 

Зигальгинское соло
Южный Урал – добрая и гостеприимная земля, край древних гор, дремучих 
лесов, и курумных рек. С высоты птичьего полета открывается целая страна 
горных хребтов, вытянутых параллельно друг другу с севера на юг или наоборот, 
как кому больше нравится. Рассматривая карту Урала, я всегда представлял 
хребты отдельными беговыми дорожками, у которых есть старт и финиш. Идея 
росла и зрела, много раз откладывалась по разным причинам, но в июле 2012 
года я понял, что идеальных условий можно ждать вечно, – пора действовать! 

Олег Чегодаев
Фото автора

не встречались! В душе смешанные чувства: радость 
созерцания, и неизвестно откуда взявшаяся неуве-
ренность, я – песчинка на склоне этих древних гор, 
посильную ли ношу я взвалил на себя? Но отступать 
некуда. Спускаюсь вниз под раскаты грома, где-то за 
хребтом гуляет шальная тучка. Ужинаю. Ближе к вечеру 
начинается дождь, ох как он мне не нужен завтра. Под 
мерный стук капель по пологу палатки засыпаю. 
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Зигальга – один из красивейших и мощнейших 
хребтов Южного Урала. Ровный как стрела, он про-
тянулся на 35 км в окружении также впечатляющих 
хребтов и гор. Наиболее значительные вершины 
на моем пути с севера на юг: Поперечная (1389), 
Мерзлый утес, (1237), Третий Шелом (1293) и высшая 
точка Зигальги и третья по высоте на Южном Урале – 
гора Большой Шелом (1427 м.). Еще в Уфе планируя 
поход, я условно разделил хребет на четыре части, 
разделенные глубокими понижениями – различные 

по рельефу. 

ваво-красного до нежно розового. Я никогда не понимал 
туристов, ночующих внизу в зоне леса, у подножия гор, 
они почти всегда пропускают все самое красивое. Да, 
там дрова и вода, но разве за комфортом мы идем в эти 
прекрасные земли!? 
Спускаюсь в глубокое понижение, сбросив практиче-
ски полностью всю набранную утром высоту, и начи-
наю штурм второй части хребта. Рельеф изменился, 
красивые скально-курумные вершины, поросшие у 
основания лесом, проходимы. Набежавшие облачка 
скрывают солнце, радует что не печет, но волнуюсь по 
поводу дождя, нет ничего хуже чем спуск по мокрому 
куруму, а здесь в условиях отсутствия связи, в одиноче-
стве, банальный перелом ноги может иметь плачевные 
последствия. Добегаю до Мерзлого утеса – вершины, 
украшенной причудливыми каменными останцами. Стою 
на краю и смотрю в глубокий провал, – опять предстоит 
сбросить около 500 м с таким трудом и потом набранной 
высоты. В голове одна мысль: «Надо найти воды», за-
пасы уже на исходе, а спускаться к рекам, протекающим 
у подножия хребта, совсем не хочется. 
Удача благоволит мне – в густой, выше головы, траве, 
внезапно наступаю в небольшой ручеек. Пью, пью, пью, 

Как приятно спать на мягком ложе из мха… Улыбаюсь, 
мне тепло и хорошо, мысли и осознание грядущего 
похода приходят постепенно, но нет больше неуверен-
ности и страха. Встаю. Легкая растяжка, завтрак, на 
часах 5:10, на востоке алеет заря, а от вчерашнего до-
ждя не осталось и следа, камни сухие и теплые. Рюкзак 
довольно увесист, несу 4,5 литра воды, вода – главная 
проблема всего мероприятия, неизвестно где и когда 
будет очередной источник, тем более в условиях за-
сушливого лета. 
Здесь, наверно, пора рассказать подробнее о моей 
цели. она достаточно проста и незамысловата, цель – 
хребет Зигальга от начала и до конца за один суточный 
переход.
Первая состояла из больших плоских курумных вершин, 
с громадиной горы Поперечной в центре и обширными 
«полями» лесотундры. 
Море черники встает на моем пути, во время кратких 
привалов падаю в ее заросли и объедаюсь. Первый от-
резок пути не вызывает особых затруднений, он логичен 
и понятен. Восхитительные светопреставления разыгры-
ваются на моем пути, я в самом центре событий, вокруг 
меня горы полыхают самыми разными оттенками от кро-
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перекусываю и вперед вверх на третий участок. Условно 
я называю его «Антенный», еще с Мерзлого утеса я ви-
дел антенны пассивного ретранслятора установленные 
на его дальней оконечности. Если взглянуть на карту на 
этом участке преобладает зеленый цвет – лес. Как я и 
опасался, начинаются завалы и буреломы. 
С трудом продираюсь через поляны, заросшие малинни-
ком, увешанным в изобилии спелыми ягодами. Поляны 
покрыты изощренной сетью поваленных елей, хищно 
ощетинившихся, словно противотанковые ежи во все сто-
роны острыми ветвями. По всемирному закон подлости, 
в местах с наиболее густым малинником и самыми спе-
лыми ягодами скрываются самые сложные препятствия, 
отнимающие массу времени и сил. Дохожу да антенн 
– памятника великой стране. Сколько сил и средств было 
затрачено на сооружение их здесь, в этих непролазных 
дебрях, а сейчас все брошено и медленно разрушается. 
Позади 25 км впереди еще 10, даю себе передышку в 15 
минут. Вокруг тишина и бесконечная горная страна ухо-
дящая в голубую летнюю дымку. На спуске с «антенного» 
участка хребта мощной преградой встают скалы, с тру-
дом преодолеваю это препятствие, очень тяжело идется 
по большим камням поросшим мхом и 
корявыми елями, часто падаю, в 
очередной раз за день сильно 
подворачиваю ногу. 

Четвертая часть, самая высокая и «благородная», стою 
на первой вершине и смотрю на хаос курумов, пре-
граждающий мне дорогу к цели, за ними я даже не вижу 
Большой шелом! Сил траверсировать эти вершины уже 
нет, прохожу между ними. Адски болят ноги, ступни, та-
кое ощущение, что я натер себе все, что можно в таких 
местах о которых даже и не подозревал. Траверсирую 
предпоследнюю вершину и вот он – Большой шелом. 
Стоит и давит на меня своей темной тушей. о, черт, 
какой он большой, в разы больше всего, что было 
сегодня. До него идти еще 2 км по изрезанной лесом, 
камнями и скалами перемычке. Бросаю рюкзак под 
горой и с трудом ползу вверх, – путь до вершинного 
тура занимает целых 25 минут. В 21.14 устало сижу 
на вершине, смотрю на пройденный путь – мое время 
17 часов 4 минуты и 35 км бесконечных подъемов и 
спусков, курумов, скал и бурелома. Я смог! Буквально 
скатываюсь вниз, нахожу воду, из последних сил кушаю 
и моментально засыпаю умиротворенным сном челове-
ка исполнившего свое предназначение. 
А с утра прохожу 13 км под хребтом до оставленной по-
завчера «закладки» и лечу на байке к машине, разрывая 

собой упругий горячий воздух, густо 
пахнущий разнотравьем. 

южный Урал – мечты 
сбываются!

  www.navtur.ru
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Конечно, самые ярые любители пиццы едут в Неаполь в первой половине 
сентября, – в это время здесь проходит Pizzafest – самый масштабный 
фестиваль пиццы на планете. По всему городу танцуют, поют, пекут, вы-
бирают лучшего пиццайоло мира, участвуют в конкурсах, но основные 
мероприятия праздника разворачиваются в районе выставочного 
центра Мостра-д’ольтремаре. Плата за входной билет в это 
царство хрустящей корочки и шипящей моцареллы составляет 
порядка 10 евро. 
Но это не означает, что в другое время года пиццу в 
Неаполе не делают. Как говорится, места надо знать! 
именно в этом городе моряков и рыбаков работают на 
радость гурманам старейшие в стране пиццерии, где 
можно отведать настоящую pizza napoletana. 

POrT’alBa и BrandI
Самая старая пиццерия города Port’Alba, как ут-
верждают ее хозяева, существует с 1738 года, 
правда, официальное ее открытие случилось 
лишь в 1830-м, до этого пиццу здесь прода-
вали только перекупщикам. Еще одна куль-
товая пиццерия Brandi, распахнувшая свои 
двери в 1780-м, прославилась в 1889 
году, когда к приезду королевы Савой-
ской – Маргариты – один из пиццайоло 
сделал пиццу в цветах итальянского 
флага: белый – моцарелла, красный 
– помидоры и зеленый – базилик. и 
королеве пицца настолько понрави-
лась, что она позволила назвать ее 
в честь себя (сей факт отражен даже 
в государственных документах). В 
общем, «Маргарита» от Brandi сегодня 
считается эталонной: высокие бортики 
из теста, много соуса, помидоры черри 
и нежнейшая моцарелла.

Солнечный 
КРУГ

Пиццу 
любят все! 

Вне зависимости 
от национальности, 

пола, возраста, 
вероисповедания и места 

жительства. но попробовать 
настоящий «итальянский пирог» 

можно только на его родине, а если 
быть точным – в залитом солнцем неаполе, самом противоречивом городе италии. В 

конце мая из красноярска отправится первый в истории города чартер, пассажирами которого станут поклонники пиццы.

НЕАПОЛЬ ‒ ЭТО: 
- столица исторической области 
Кампанья, что  на юге Италии;
- третий по величине город страны 
(около 1 млн жителей);
- самый «мафиозный» город планеты;
- родина фразы «увидеть Неаполь 
и умереть» (итал. vedi Napoli e poi muori), 
которая  служит прототипом для создания 
подобных фраз в отношении многих других 
мировых достопримечательностей;
- ближайший (12 км) сосед Везувия;
- город, где центральная линия метро являет-
ся также музеем современного искусства; 
- родина пиццы «Маргарита» и пиццы вообще.
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Солнечный 
КРУГ

PIZZerIa da MIChele
обстановка здесь напоминает эдакую 
забегаловку в европейском стиле – мало 
места, много народу, грубая мебель, 
неуловимые официанты и пышущая 
жаром печь прямо в зале. Здесь пиццу 
едят руками, запивают пивом (другой 
напиток под это блюдо итальянцы не 

признают), много смеются, шутят и 
кричат. Pizzeria da Michele – одна из 

самых популярных в городе, очередь 
здесь занимают прямо на улице, и вертя 

в руках жетоны с номерами, естественно, 
смеются, шутят и кричат. Найти пиццерию 

легко, ориентиром служит улочка антиквар-
ных лавок Корсо-Умберто, а там спросите 

у местных. 

TrIanOn
По-домашнему уютная, несмотря на огромные 

размеры, эта пиццерия, расположенная в двух 
шагах от предыдущей, предлагает не только 

традиционные неаполитанские блюда, но и воз-
можность научиться их готовить. За три дня и 500 

евро любой желающий сможет пройти индивидуаль-
ный курс обучения на итальянском либо английском 

языке. от желающих нет отбою, но вдруг вам повезет? 
Звоните лично хозяину Джузеппе Фурфаро по телефону: 

+3920649494 или отправляйте заявку с телефоном, почтой 
и желаемыми днями проведения курса на мыло: gfurfarog@

libero.it или trianon@napolibox.it, вам обязательно перезвонят 
и уточнят время первого занятия. 

Конечно, в Неаполе и кроме праздника желудка есть 
чем себя занять. Но об этом мы расскажем 

в следующий раз.

РЕКОМЕНДУЕМ ПОСЕТИТЬ:
Национальный археологический музей Неаполя, где 

хранится огромное количество находок, обнаруженных 
в Помпеях и Геркулануме, засыпанных во время 

извержения Везувия в 79 г.
Крепость Кастель-делль-Ово, расположенную 

на острове в Тирренском море, соединенном 
узкой насыпью с Неаполем. В ее стенах в 476  г.

был заключен после свержения Ромул 
Августул – последний император Западной 

Римской империи.
Собор Святого Януария – соборную 

церковь, посвященную небесному 
покровителю города, день памяти 

которого бурно и весело 
отмечают 19 сентября.



Да, если бы можно было жить всегда, как в 
этой песенке, «нынче здесь, завтра – там», 
жизнь была бы сплошным удовольствием. 
Ведь морей на земле столько, что на всю 
жизнь хватит. Давайте поскорее окунемся 
в волны самых туристических из них.

среДиЗемное: исПания 
Коста-Брава – самое северное средиземноморское по-
бережье страны. Здесь чудесно – умеренная жара и жи-
вописнейшие бухточки. Рядом – Франция и Барселона, 
что является несомненным плюсом для любителей по-
знавательного туризма, после которого и на солнышке 
можно поваляться. Еще одно местечко – Коста-Дорада, 
золотой берег. Здешние песчаные пляжи в сочетании с 
великолепными памятниками архитектуры средневеко-
вья позволяют обеспечить путешественников отличной 
культурной программой в любое время года. Ну и на 
самом юге, в Андалусии туристов ждет Коста-дель-
Соль, солнечный берег. Говорят, именно в этих краях 
появились коррида и фламенко. В общем, скучать не 
придется, как на лежаке, так и вне его.  
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г. Красноярск, ул. Ленина, 88

тел.: (391) 215-33-55, 
215-11-54, 277-67-81

e-mail: fi estaooo@mail.ru

аДриатика: черногория
Город Будва и его окрестности – крупнейший туристиче-
ский центр Черногории. Здешние знаменитые песчаные 
и мелкогалечные пляжи протянулись на 12 километров 
вдоль морского побережья. именно эти пляжи, перво-
классные отели и чистейшее лазурное море привлекают 
сюда российских туристов. Крохотный исторический 
центр Будвы, окруженный крепостными стенами, со-
хранил несколько интересных достопримечательностей 
времен средневековья – старинные церкви, дома, фор-
тификационные сооружения. А у молодежи курорт Будва 
славится как место с огромным количеством ночных 
клубов и дискотек под открытым небом, работающих в 
режиме нон-стоп.

По морям, 
по волнам…



балтика: германия
Немецкая Прибалтика привлекала европейскую элиту 
еще в 18-19 вв., тогда же были построены шикарные 
виллы, многие из которых сегодня стали отелями. Каж-
дый здешний курорт предлагает все условия для заня-
тий водными видами спорта и лечения (талассотерапию, 
грязи и минеральные смеси). Киль запомнится знамени-
той Кильской регатой, на которую каждое лето съез-
жаются гости со всей Европы. Крохотный Варнемюнде 
– самым мелким песком на всем побережье и уютными 
рыбацкими ресторанчиками. Кюлунгсборн – архитекту-
рой и самой длинной набережной в Германии (4,8 км). 
А остров Рюген (русский Буян) потрясет воображение 
белыми скалами и реликтовым лесом. Песчаные пляжи 
Рюгена тянутся почти на 50 км, а солнечных дней здесь 
больше, чем где-либо в Германии. 

ЭгеЙское: турЦия
Конечно же, Мармарис! Бухта, в окружении поросших 
соснами гор – место потрясающее по красоте и приятное 
в плане климата. Никакой удушающей жары, всегда дует 
свежий ветер, воздух сухой и теплый, бирюзовые укром-
ные заливчики с золотистым песком затягивают в свои 
объятия. В бухте почти не штормит, а дно ее понижается 
постепенно, что не может не радовать отдыхающих с 
детьми. А еще, Мармарис – самая большая гавань Эгей-
ского моря, где сосредоточены все яхт-клубы Турции, 
– их здесь почти тысяча! отсюда можно отправиться на 
морскую прогулку или на рыбалку, а можно арендовать 
яхту-отель и с ветерком пройтись за несколько дней 
вдоль берега турецкого.   Молодежи рекомендуется 
Бодрум – место отдыха турецкой богемы, где каждое лето 
проходит крупнейшая в стране многодневная дискотека.
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черное: болгария
Ностальгирующим по советскому прошлому рекомен-
дуем Поморие, Золотые пески и Солнечный берег, да 
что там, любой курорт (а их тут три десятка). шопский 
салат, бокал «Монастырской избы», соломенная шляпа 
и сбивающий с ног аромат роз, разбавленный нотками 
соленого морского ветра. А еще километры чистейшего 
песка, ласковое и такое родное море, целебные ис-
точники и целые бассейны минеральной воды, «бана-
ны», водные лыжи, и полеты над волнами под крылом 
парашюта, шикарный шведский стол и увлекательные 
экскурсии в горные деревушки, в которых остановилось 
время – это всего лишь малая часть того, что пред-
лагает сегодня Болгария. Во многих курортах есть 
современные аквапарки, собственные конные дворы и 
дайв-клубы, и каждый предлагает интересную ночную 
программу для взрослых и дневные группы для детей. 

Òåïëîãî âàì ìîðÿ!
мы превратим ваши морские каникулы в сплошную фиесту!
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Весь покрытый зеленью, 
абсолютно весь...

Безумная мысль побывать на Азорах пришла мне в голову 27 ноября 2011 года 
примерно между 6-7 ч GMT. Именно в это время, пролетая над Атлантикой, я 
узнал о существовании этих островов, еще не излюбленных вдоль и поперек 
моими соотечественниками. Монитор в салоне показывал карту полета в 
реальном времени, и вдруг, там, где должен был плескаться океан, появились 
очертания суши… Я запомнил два названия: Ponta Delgada и Sao Miguel, 
которые и решили судьбу моего следующего отпуска.

На всех островах, кроме 
Корву, работают агентства по 
прокату машин. Авто выдадут, 
если вам исполнился 21 
год, а вашим водительским 
правам – год, если у вас 
есть паспорт и европейская 
страховка по «зеленой кар-
те». Можно воспользоваться 
такси (машины бежевого 
цвета), а между островами 
летать на самолетах местной 
авиакомпании SATA. 

Виктор Белявский
Фото автора
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аЗорская Пастораль
На посадку заходили над морем, долго летели вдоль 
берега, наслаждаясь видами Сан-Мигеля – самого 
крупного острова архипелага. Чернота застывшей 
лавы, многоцветье озер, заполнивших кратеры 
давно потухших вулканов, и много-много зеле-
ни. Перефразируя известное высказывание: «На 
острове можно увидеть любой цвет при условии, что 
этот цвет зеленый». Но полностью это осознаешь 
только на земле, где все – поля, пастбища и леса, 
окрашено в его оттенки. Зелень расцвечена яркими 
пятнами гортензий и гибискусов, и движущимися 
– коров. Корова – неофициальный символ Сан-
Мигеля, их здесь, конечно, меньше, чем в индии, да 
и ореол святости у буренок отсутствует. Во всяком 
случае, местная говядина – очень вкусная, навер-
ное, потому, что коровы едят свежую зеленую траву, 
выросшую на лаве, круглый год. Фирменное местное 
блюдо называется cozido das Furnas, готовят его 
прямо в горячем пепле. Закапывают в ямку кастрю-
лю с мясом и овощами, а через несколько часов вы-
капывают готовый обед. Азорские крестьяне вообще 
оригиналы, например, землю до сих пор возделы-
вают плугом, и не потому, что на трактор нет денег. 
Просто так делали предки, считавшие, что земле 
передается тепло рук, и она родит лучше. Хотя, воз-
можно, причина урожайности в том, что на Азорах 
вообще нет никакого производства – экологически 
– абсолютно чистые здесь места.

есть ли туриЗм на аЗораХ?
Каждого туриста на островах встречают как дорогого 
гостя. Правда, я сужу лишь по Сан-Мигелю и его столице 
Понта Дельгаде, но уверен, что на соседних кусочках суши 
дела обстоят также. Азорцы готовы часами рассказывать 
о себе, о своей земле, они всегда дадут совет, сориенти-
руют на местности, ответят на любой вопрос, покажут, как 
пройти в библиотеку. Добавьте к этому отсутствие бурной 
ночной жизни, многозвездочных отелей и окультуренных 
до отвращения пляжей, и вы получите лучшее место для 
уединенного отдыха в окружении природных красот. Даже 
на пляжах людей очень мало, океан прохладный, и лишь 
суровые серферы пытаются оседлать волны, никаких тебе 
лежаков с жарящимися телами и коктейльных вечеринок в 
полосе прибоя. Но все равно, есть на что посмотреть. одна 
из местных достопримечательностей – перевернутый дом, 
сфотографировать его обязан каждый турист. и еще – за-
брошенный отель. и конечно, цветы! очень много цветов, 
украшающих обочины дороги, клумбы и вообще все под-
ряд. и потрясающие пейзажи, открывающиеся буквально 
за каждым поворотом. 

что я ВиДел с Земли
Жизнь здесь протекает неспешно, да ладно, практиче-
ски стоит на месте. А куда спешить, если и так живешь 
в раю? Наверно поэтому азорцы так любят повеселить-
ся, – еще до поездки я читал, что на Азорах что-нибудь 
отмечают почти каждую неделю. Это оказалось правдой. 

Сан-Мигель – отличное 
место для полетов в удо-
вольствие. Мягкие условия, 
никаких проблем с посадка-
ми (есть повсюду на любой 
вкус и размер). Более 20 
стартов практически под 
любое направление ветра, 
климат позволяющий летать 
круглый год. А в августе здесь 
проходит парапланерный фе-
стиваль, который собирает до 
сотни участников. Азорские 
летуны будут рады гостям из 
России! 
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В каждой деревне здесь собственное расписание 
праздников, ежедневно из любой точки Сан-Мигеля 
была слышна пальба, и взлетали фейерверки: в 
одном населенном пункте к празднику еще бурно 
готовились, в другом уже фестивалили, а в третьем 
– убирали с улиц флажки и иллюминацию. Пару раз 
удалось побывать непосредственно в гуще событий: 
по улицам, возглавляемая быками, шла процессия 
местных жителей в сопровождении оркестра. При-
шлось долго колесить за ними, прежде чем удалось 
вырваться на оперативный простор. Как выяснилось, 
я сделал это вовремя – по старой португальской 
традиции быков отпускают « в свободное плавание», 
и они на потеху публике гоняются за этой самой 
публикой. А так-то коррида здесь под запретом… И 
вообще, азорцы весьма религиозны, на каждом углу 
здесь церкви, а над дверями жилых домов обяза-
тельно выложены красивые картинки из керамики на 
библейские сюжеты.

Что я видел с неба
Забыл сказать, я приехал на Азоры чтобы полетать, 
хотя изначально планировал чисто туристиче-
скую поездку. Помню, набрал в поисковике Azores 
paragliding, и сразу вышел на видеоролик и сайт 
клуба «Крылья Сан-Мигеля» asassaomiguel.com, 
поэтому классического туриста из меня опять не 
вышло. Как потом сказал Жоао, президент клуба, я 
оказался чуть ли не первым русским парапланери-
стом на островах. Несмотря на небольшие размеры 
Сан-Мигеля (60х15км), летных мест там предостаточ-
но. Аэрология острова определяется двумя фактора-
ми: наличием океана вокруг, и рельефом – две горы 
на «концах» и относительно плоский участок между 
ними. Северные и южные ветра ускоряются в этом 
прогибе, что мешает длинным маршрутным полетам, 
– пролететь весь остров не удалось еще никому. В 
среднем маршрут составляет около 15, реже 20-30 
км. По нашим меркам это совсем немного, но оно 
того стоит – виды обалденные! Чрезмерно сильных 
и некомфортно турбулетных потоков здесь почти не 
бывает, все плавно и приятно, летаешь на высоте 
примерно 1 км, любуешься облаками, окутавшими 
вершины гор. Можно подлететь к океану, к озерам, 
к стадам хрестоматийных коров. Местные летуны 
– веселые, гостеприимные ребята – на прощание 
подарили мне фирменную футболку с символикой 
парапланерного клуба, я же скромно вручил доброму 
президенту Жоао нашу десятирублевку. И еще я по-
пал в историю: о человеке, прилетевшем за 8 тыщ км 
из Сибири, даже написали в городской газете.
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ПОЛЕЗНО ЗНАТЬ:
Азорский архипелаг состоит 
из 9 островов.
С 1976 года Азоры – автоном-
ный регион Португалии.
Название «azures» (созвучно 
русскому «лазурь»), в перево-
де со старопортугальского – 
«голубые».
Язык – португальский.
Климат – субтропический 
морской, средняя температура 
22˚С, но ночи бывают 
холодными даже летом.
Валюта – евро.
Большинство заведений 
и пунктов проката машин 
принимают кредитные 
карты Visa и Master Card.

что еще можно уВиДеть
На Азоры стоит приехать, если вы любите океан. 
Дайвинг и серфинг, наблюдение за  кашалотами 
и дельфинами (в акватории островов обитает 23 
вида китов и несколько видов дельфинов), щупа-
ние медуз и фотографирование мягких кораллов, 
рыбалка и «катание» на пузырьках, вырывающихся 
из вулканических разломов на дне – и это далеко 
не полный перечень здешних развлечений. Есть и 
возможности для санаторно-курортного лечения: 
серные пещеры, горячие источники, гейзеры, 
ароматерапия и несложные пешие прогулки по 
райским уголкам – к водопадам, реликтовым 
рощам и пещерам. На острове Пико загляните в 
музей вина, а на Терсейре, входящем в список 
мирового достояния юНЕСКо, – в лавовую трубку 
длиной 100 м, которая образовалась после из-
вержения вулкана 2 тысячи лет назад. В этой 
трубке-пещере «растут» очень красивые сталак-
титы и  сталагмиты, а в конце ее дождевые воды 
образовали подземное озеро. 

Ну, а на десерт рекомендую местный ликер из 
маракуйи, который очень приятно распивать, 
любуясь огромным солнцем, погружающимся в 
воды Атлантики. 

   www.navtur.ru





Кафе, рестораны
«юрта», пр. Мира, 1а
«Вагон», пр. Мира, 7а
«Йога-бар», ул. Каратанова, 17
«Кабинетъ», пр. Мира, 19
«Кусто», ул. 78 Добровольческой бригады, 14 б
«Чемодан», ул. обороны, 2а 
«Кофемолка», пр. Мира, 114
«Город», пр. Мира, 109
«Ioanidis», ул. Копылова, 74
«БууZZа», ул. Дзержинского, 26
«Senpai», ул. Батурина, 15

Офисные здания
ул. 60 лет октября, 144
ул. Академика Вавилова, 54г (СибирьТелеком)
ул. Андрея Дубенского, 4
ул. Бограда, 128
ул. Высотная, 4
пр. Газеты Красноярский Рабочий, 150
пр. Газеты Красноярский Рабочий, 30А
пр. Газеты Красноярский Рабочий, 59
пр. Газеты Красноярский Рабочий,199
ул. Железнодорожников, 17
ул. Карла Маркса, 48
ул. Карла Маркса, 62
ул. Карла Маркса, 78
ул. Киренского, 87б
ул. Красной Гвардии, 24
ул. Ленина, 113
ул. Маерчака, 3
ул. Маерчака, 38
пр. Мира, 30 (пристройка)
пр. Мира, 53 
ул. Мичурина, 3в
ул. Новосибирская, 64 (СибирьТелеком)
ул. Парижской Коммуны, 33
ул. Партизана Железняка, 18
ул. Робеспьера, 7 
ул. Телевизорная, 1 
ул. Урицкого, 117

Федеральные туркомпании
Албена Ао (Болгария), Москва
Библио-тревел, Москва
Ван Борк (Англия) , Москва
ВКо, Москва
Danko Travel Company , Москва
инна-тур, Москва
Ассоциация туроператоров России, Москва
Российская Ассоциация Туристических Агентств, Москва
Ланта-тур, Москва
Натали турс, Москва
Русский экспресс , Москва
Санрайз тур, Москва
ТУРТРАНСВоЯЖ, Москва
Avanti (Чехия), Москва
ICS group, Москва
Tez Tour, Москва
Mouzenidis travel, Москва
I Travel (ю. Африка), Москва
STAR Travel, Москва
Sunplanet (Намибия), Москва
Tui Travel PLC, Москва
Suninternational (Намибия), Москва
Jazz (Куба), Москва
НЯТМиНЬ (Вьетнам), Москва
Open up (швейцария), Москва
Роза ветров, Москва
PacGroup, Москва
Ривьера-клуб, Москва
ANEX TOUR , Москва
Coral travel, Москва
Пегас, Москва

Министерства
Министерство туризма и спорта Хакасии
Министерство экономики республики Тыва
Центр развития спорта и рекреационных услуг Эвенкии
Дальневосточный департамент по туризму
Департамент по туризму иркутской области
Департамент по туризму Кемеровской области
Департамент по туризму Новосибирской области
Департамент комплексного развития курортов и туризма 
Краснодарского края

«Адреналин»
г. Красноярск, ул. Ленина, 23, т. 266-10-96

Фанпарк «Бобровый лог»
г. Красноярск, ул. Сибирская, 92, т. 256-86-86

Художественный салон «Диана»
г.Красноярск, пр. Мира, 51 
т. 227-05-76

Экипировочный центр «Лавина»
г.Красноярск, ул.Ленина, 73 (2-й этаж)
т. 2-66-20-66,  2-933-499

Сеть джинсовых магазинов «Шериф»
г. Красноярск, пр. Мира, 80, т. 227-22-10
пр. Красноярский рабочий, 104, т. 201-10-10
ул. Ленина, 28, т. 227-90-99
ул. Профсоюзов, 30, т. 221-10-50
ул. Вавилова, 2а, т. 233-12-99
ул. Затонская, 7, т. 21-33-888

«Спортугалия»
г. Красноярск, ул. Взлетная, 24, т.  (391) 255-54-32

«Скиталец»
г. Красноярск, ул. Качинская, 62, т. 240-48-63
г. Красноярск, ул. Свердловская, 15, стр.1

«Краб»
г. Красноярск, пр. Свободный, 68, т. 244-91-48
ул. Вавилова, 1, стр. 43, т. 236-97-96

Фитнес-центр «Экселент»
г. Красноярск, ул. Профсоюзов, 60
т. 277-44-44 (отдел продаж), 256-00-90 (рецепция)

«Грот-Спорт»
г. Красноярск, пр. Мира, 115а, т. 252-88-26
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